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Viharok zugnak felettünk . . . 
Nagyhatalmak villámai cikáz
nak, , ágyudörgéstől reszket a le
vegő, mert harcban áll a világ. 
Búgnak a repülőgépek, robbannak 
az aknák, hajók törnek derékba 
és sülyedngk el, ember és vagyon 
egyre pusztul.

Húsz év minden keserve után 
azt hittük, hogy háború többet 
soha sem lesz. így fogadtuk meg 
mi, akik sok karácsonyt értünk 
meg a lövészárkok sáros útvesz
tőjében, gránátesőben.

Népóriások, századok, világok 
loholnak véresen körülöttünk, 
mert a lelki földrengésben az em
ber elvesztette a karácsonyi irány
tű t, a betlehemi isteni, áldó szere
tetek Pedig enélkül sohasem lesz 
igazi karácsony, igazi krisztus- 
várás, mert amig nemzetek és 
milliók fenevadként tépik egy
mást, addig nem ülhetnek el a vi
harok.

A baj oka abban a lelki válság
ban van, amely magával ragadta 
az egész világot. Az emberiség el
vesztette Istenben való hitét, ép
pen azért a szeretet, a béke, a 
békés munka csendes idejét az 
erőszak vette át. Aki erősebb, az 
m arja a másikat. A jelszó: föld- 
reteperni egymást, gúzsba, bi
lincsbe kötni milliós nemzeteket, 
akiknek pedig épp oly joguk van 
az élethez, mint a nagyoknak.

Az idén — mint kétezer évben 
mindannyiszor — ismét eljön Jé
zus a betlehemi Kisded képében. 
Földrészáil, mert igen nagy szük
ség van rá. Karácsony éjszaká
ján talán egy pillanatra csend 
lesz, elhallgatnak az ágyuk és a 
fegyverek. A harci zajt karácso
nyi ének szárnyalja túl és az el
lenfelek újra egyszerű hivő embe
rek lesznek. De csak talán. Mert 
hisz ma két táborra szakadt a vi
lág. Isten körül foiog a harc, a 
krisztusi jászol fölött vívják nagy 
csatáikat az Istent védők és Istent 
támadók. Népek, nemzetek sora
koznak fel. A hívők és hitetlenek 
egymás ellen, mert az utóbbiak 
tiizbe, vérbe, lángba, pusztulásba, 
siralomba akarják dönteni Euró
pát, sőt az egész világot.

Mi, magyar földmivesek, bát
ran kimondjuk, hogy az Istent, a 
hazát és a családot védők táborá
ban vagyunk, de már nem egye
dül, mint magányos fa a. pusztá
ban, mert velünk van az Isten! .

De velünk van hűséges déli ba

rátunk: Mussolini is, ahogy Ciano 
gróf legutóbbi beszédében az egész 
világ előtt újra megerősítette.

Amikor e sorok odaérnek hoz
zátok, Karácsony küszöbén le
szünk. Künn a behavazott falva- 
inkban szent lelkülettel várjuk 
Jézust, hogy újra közénk jöjjön, 
mint régen az apostolok közé.

Mert vihar van, szörnyű világ
rengés. Össze kell tehát bújnunk 
úgy, ahogy a nyáj összefut a zá
por idején. Fogjuk meg egymás 
testvéri kezét. Azután szálljunk 
magunkba, mert nagy baj, hogy a 
hibát mindig másban keressük és 
sohasem magunkban látjuk meg.

A nép érdeke m egalapozott 
íöldbírtokpolitíkát k íván !

A g g a s z t ó  m é r v e t  ö l t  a z  é l e t k é p e s  k i s b í r t o k o k  e l a p r ó z ó d á s a  
S ü r g ő s e n  g á t a t  k e l l  v e t n i  e n n e k  a  v e s z e d e l e m n e k  

S c h a n d l  K á r o ly  d r . f e l s ő h á z i  b e s z é d e
Schandl Károly dr. felsőházi tag, 

az OKH alelnök-vezérigazgatója, de
cember hó 14-én nagy beszédben fej
tette ki álláspontját a leiehaezonbér- 
letek alakításáról szóló törvényjavas
lat felsőházi vitája során. Az a kivé
teles hely, amelyet Schandl Károly 
elfoglal a magyar közéletben és kü
lönösen a falusi népért valóban ered
ménnyel dolgozók vonalában, egészen 
természetessé teszi, hogy vélemé
nyére, szempontjaira és állásfoglalá
sára felfigyel az ország. Másrészről 
pedig az a higgadtság, a valóságnak 
mindenkor gondos lomérése és a 
népszerüséghajhászáatól való irtó
zás — mind a három Schandl Károly 
egyéniségének legjellemzőbb vonása

- biztosítja őt arról, hogy a lelki- 
ismeret, meggyőződés és igazság pil
lérein nyugvó véleményét az ország 
jóján Ítéletit gazda- és földmives- 
közönsége magáénak is vallja. Mind
ezeknél fog-va olvasóinknak, teszünk 
szolgálatot most. amikor Schandl Ká
roly beszédének főbb részleteit és 
irányelveit közreadjuk.

A beszéd részletei itt következnek:
— A föld az ország drága 

kincse, amely nélkül szabad hazá
ról beszélni sem lehet. De a föld
nél is van drágább kincse az or
szágnak s ez a család, amelynek

Sok millió magyar kéz, ha össze
fog, akkor erősek leszünk. Ebben 
a lelki összeforrásban és kézfo
gásban nincs szegény és gazdag, 
nincs előkelő és zsellér, csak egy 
van . . . magyar.

Pártoskodást ne vigyünk a 
nemzet oltárára és széthúzás ne 
bontsa sorainkat ma, amikor 
óriási népek is ledőlnek, ha szét
húznak, mig az összefogás — mint 
finn testvéreinknél látjuk — cso
dákat müvei. Erősek, fegyelmezet
tek legyünk, mert a gyenge nép s 
romlott értelmiség mellett elvesz 
a haza.

Milyen hamar megváltozna a

jóléte vagy pusztulása a nemzet 
életét vagy halálát jelenti. A he
lyes birtokpolitikában is a család 
áll a kérdés középpontjában s a 
nemzeti és szociális megoldás csak 
az lehet,

hogyan ad a földbirtok több 
családnak több és jobb ke

nyeret.
— A nemzeti szemponton kívül,, 

amely irányadó minden ország 
birtokpolitikájában, valóban csak 
ennek a gazdasági, vagy — ha 
úgy tetszik — szociális szempont
nak volna szabad érvényesülni, 
mert a föld adja a mindennapi 
kenyeret s amint, nem közömbös, 
hogy kinek kezén van a magyar 
föld, nem közömbös az sem, lesz-e 
mindig s lesz-e több kenyér a kis
emberek millióinak, akiknek sor
sát, jövőjét dönti el elsősorban a 
birtokpolitika.

— ' A forradalmak azért ártot
tak mindig az országnak, mert 
avatatlan kézzel nyúltak a föld
höz, azt csalétkül használták fel a 
tömegek elbóditására s mikor ha
talomra jutottak, mint Búza 
Barna és Kun Bébi forradalmai,

világ képe, ha a  gyűlölet helyét a 
szeretet, az irigységet a segítés, a 
rosszat akarást pedig a jótét vál
taná fel. Egy nagy költő mondta, 
hogy „ha a világon minden egyes 
ember csak egy virágos fát ül
tetne, az egész föld egy nagy vi
rágoskert lenne." Nagy aposto
lunk, Prohászka Ottokár ezt igy 
alkalmazta: „Ha minden ember 
életében csak egy szenvedőt meg
segítene, a világon többé nem vol
na baj és nyomorúság, hanem 
Krisztus igazi országa."

Ilyen lélekkel ünnepeljük Kará
csonyt, Amikor megkondul az esti 
harangszó, azt szeretnék, ha leg
szegényebb földmives-testvérünk 
kunyhójába is betérne az isteni 
szeretet segítő keze, jó emberek 
képében. Mert most erőt adó és
segítő Krisztusra van szükség!

tökkel és gersliivel akarták kielé
gíteni az éhező tömeget.

—  Az 1920. évi földbirtok
reformnak épp az volt a célja, 
hogy a forradalmi hangulatot le
vezesse és a földreform kérdését 
hosszú időre nyugvópontra hozza. 
Egymillió hold földterületet ju t
tatott akkor az ország a kisembe
rek kezére:

olyan fö ld m ozgósilá s vo lt ez, 
am ely a  48-as jo b b á g y fe lsza 

b ad ítás óta nem  volt.

Sok jogos, talán még több igaz
ságtalan kritika érte ezt a re
formot, de egy bizonyos: átalakí
totta az ország birtókmegoszlását 
és nagybirtokos országból inkább 
kisbirtokos ország lettünk.

— A földreformtörvény óta Ziá- 
rom törvényt hozott az országgyű
lés, mely a földkérdéssel foglalko
zott, bár nem törvény és nem 
föld hiányzott ahhoz, hogy na- 
gyobbarányu birtokpolitikát foly
tasson a kormány, hanem a pénz, 
mely nélkül egészséges birtok- 
politikát végezni nem lehet, lég. 
f e l j e b b  t e c h n ik a i  f ö l d o s z tá s t .



vasArwap 1939 decem ber M.

A  merő iSftdosztás 
világszerte m egbukott!
—  A merő földosztás politikája 

azonban ma m ár világszerte meg
bukott. Helyét átvette mindenütt 
»  gazdaságilag megalapozott bir- 
tokpoUHka, amely nem. csökkenti, 
hanem fokozza a mezőgazdasági 
termelést. Hát nem antiszociális 
az a birtokpolitika, amely 300 gs 
500 holdon felül minden közép
es nagybirtokot fel akar osztani s 
ha ennek folytán kétszázezer föld- 
mives-családnak se föld se munka 
nem jut, könnyedén azt feleli, 
ezekről pedig gondoskodjék az ál
lam.. Aki a kisemberek iránt egy 
csepp szociális érzékkel rendelke
zik, az nem tér egyszerűen napi
rendbe eme kérdés felett azzal, 
bőgj' a föld és munka nélkül ma
radók majd a fejlődő nagyiparban 
elhelyezkednek. Vájjon a közel- 
nyugati gazdaságpolitikai törekvé
sek láttára olyan biztosra lehet 
venni a magyar- gyáripar további 
fejlesztését?!

— Nagyon helyeslem, hogy a 
kormány nem ült fel a licitálás
nak, hogy ki igér többet, de még 
szivesebben láttam volna, hogyha 
nem kötötte volna meg a kezét 
évi kontingenssel, hanem arra a 
bizalomra támaszkodva, mely Te
leki Pál gróf miniszterelnök kor
mányát körülveszi az egész or
szágban, szabad kezet biztosított 
volna magának a kisgazdaságok 
szervezésének tempójában. 

Kisbirtok-rendszert akarunk 
mi is, akik nem politikából, 
hanem hivatásszerűen foglal
kozunk kezdettől fogva a föld

del és a faluval.
De kisbrrtok-rendszer kétféle van. 
Egyik az, amelyben csupa kisbir- 
tok van és amelyet egyes balkáni 
államokban látunk, ahol szomo
rúan sülyed a mezőgazdaság szín
vonala és ezzel a föld népének 
életnívója is. De kisbirtok-rend- 
szer az is — és ez a mi elképzelé
sünk — aho} a kisbirtokok között 
s  épp a kisbirtokok érdekében ép
ségben maradnak a középbirtokok 
s maradnak jól. gazdálkodó nagy
birtokok is, amelyekre a tenyész
állatki választás, a vetőmagterme
lés és kísérletezések végett oz 
egész ország mezőgazdaságának 
szüksége, van.

— Középbirtok nélkül nincs vi
rágzó mezőgazdaság; már pedig 
az uj Európában a megnagyob
bodó Magyarországra a mezőgaz
dálkodás és állattenyésztés terén 
vezető szerep vár. Középbirtok 
nélkül nincs középosztály, amely 
viszont legbiztosabb hordozója a 
nemzeti kultúrának. Hogy jobbról 
és balról a külföldön eltűnőben 
van, vagy eltűnt a középosztály 
és elproletárosodik a társadalom, 
nem megnyugtató jelenség, sőt 
arra  int bennünket, hogy marad
junk az egyedül helyes társadalmi 
és gazdaságpolitika utján, mely 
nem lerántani akarja azokat, 
akik fent vannak, hanem fel
emelni. azokat, akik lent vannak.

— De épp a  divatos külföldre 
nem hivatkozhatnak azok, akik a 
középbirtok-felosztást is kezdemé
nyezték, amelyhez pedig eddig ál- 
talímosságban egyetlen egy tör
vényünk sem nyúlt hozzá.

G A Z D A E R D E K E K E T  SZOLGÁL, H A  B IZ T O SÍTÁ SAIT  A

Gazdák Biztositó Szövetkezeté-néi
adja fe l. Gazdák alap íto tták , gazdák v ezetik ! K artelen kívü l! 
T U Z - ,  J E G - ,  A L L  A T -, Í L E T S T B .  B I Z T O S Í T Á S .

U g y a n is  sem  a ném et nem zeti 
szoc ia lista  korm ány, sem  az  
olasz  fa sc ista  rendszer nem  is 
m eri a  m erő fö ld osztás poli

tik á já t.
— Mi valóban sokat köszönhe

tünk Mussolininak. Vegyük tehát 
át birtokpolitikájának azt az alap
elvét is, hogy' azt a birtokot, 
amely a maga egységében több 
kenyeret ad több csalódnak, nem 
verjük szét; hanem odavisszük az 
uj telepeseket, ahol rossz kezek
ben van a föld. Másszóval mielőtt 
át kell térnünk szerves; pénzügyi
leg is alátámasztott olyan birtok
politikára, mely nemcsak életerős 
uj kisbirtokokat létesít, hanem a 
nagyobb birtokok belterjesebbé té
telét is lehetővé teszi.

Száz szö v etk ezeti föld
bérlet!

— A nemzeti birtokpolitika or- 
szágápitő fajtájának szerves része 
a hazánkban immár harmincéves 
földbérlőszövetkezeti mozgalom, 
amely egyedüli biztos főiskolája 
a helyes telepítő tevékenységnek. 
A földbérlőszövetkezeti alakula
toknak, amelyek révén a gazda
sági cselédek, aratók és kisgazdák 
nagybérlőkké válhattak, törté
nelmi patinát biztosit az a tény, 
hogy az első földbérlőszövetkezet 
megalakulása a magyar agrár
eszme apostolának, Károlyi Sán
dor grófnak a  nevéhez fűződik. A 
nagyváradi káptalan mezőgyáni 
birtokán Meskó Pál, a Magyar 
Gazdaszövetség lánglelkü főtit
kára, szervezte az első földbérlö- 
szövetkezet-et, amelynek nyomán 
az Országos Központi Hitelszövet
kezet vezette sikerre és alakította 
'ki az életképes szövetkezeti bérle
teket községi hitelszövetkezetei ut
ján. A központ évtizedes gyakor- 
korlata alapján a községi hitel- 
szövetkezet, mint egyetlen jogi 
személy veszi át a bérletet és 
szavatol érte egész tőkéjével s 
alakítja meg a legrátermettebb 
szövetkezeti tagokból a bérlőcso
portot. Az egyetemleges felelős
ség, a szabályokban biztosított fe
gyelem, a szövetkezeti igazgatóság 
vezetése s a központi felügyelet 
magyarázza meg azt a sikert, me
lyet a mozgalom eddig elért és 
amelynek egyik, leglényegesebb 
mozzanata az, hogy

a  m ozgalom  eddig legalább  
százezer családot s e g íte t t  bir
tok szerzésh ez m inden forra

dalm i nyom  nélkül.
Ebben az évben uj lendületet vett 
a mozgalom a magyar földbirtokos 
osztály megértése folytán úgy, 
hogy rövidesen megalakíthatjuk a 
századik szövetkezeti földbérletet. 
Ez a száz szövetkezeti földbérlet 
az államnak egyetlen fillérjébe 
sem került, mert teljesen a szö
vetkezeti önsegélyre épült. Nem 
is kérnek a falusi hitelszövetkeze
tek mást a földmivelésügyi mi
nisztertől, csak azt, hogy közér
dekű tevékenységüket hagyja ki
próbált kezeikben. Nem lenne sze
rencsés egy jól bevált utat bizony
talan kísérletezéssel felváltani, 
annál kevésbé, mert a hitelszövet
kezeti földbérleteknél a kisbérlő, 
aki a maga parcelláján egyéni*

gazdálkodást folytat, de módja 
van a szövetkezeti beszerzésben és 
értékesítésben is résztvenni, gaz
dálkodásához hitelt is kap. Uj 
szövetkezeti központ uj szövetke
zetekkel hatalmas állami tőkét igé
nyelne, ami a hitelkérdést még 
mindig nem oldaná meg. Csak 
tolmácsa vagyok tehát az egész 
országot behálózó ezemégyszáz 
hitelszövetkezetnek, hogy

a kisbériét! és  á ltalában a  bir
tokpolitikai akcióban a  föld- 
m ivelésügyi m in iszter  ur épp 
az  ü g y  sikere érdekében  
m esszem enően vegye  igén yb e  

m unkájukat.

É pítk ezési k ö lc sö n t és  
té li g a zd a sá g i isk o lá k a t  

a fa lvak nak !
— A törvényjavaslattal kapcso

latban külön kell felhívnom a fi
gyelmet — folytatta Schandl Ká
roly dr. — az egyházi és különö
sen a tanitórendi birtokokra. 
Nem arról van szó, hogy az egy
házi birtokok nem akarják ki
venni részüket kisbérietek, helye
sebben földbérlőszövetkezetek ut
ján a nemzeti birtokpolitikából, 
csupán azt szorgalmazzuk, hogy 
ne csorbítsuk a keresztény egyhá
zaknak és azoknak a tamtóren- 
de.knek céhvagyonát, amelyek az 
országnak éppen kultúrát adtak 
és adnak eme célvagyonokra tá
maszkodva. Ezek a kulturális bir
tokok most. már hátrányos elbá
násban részesülnek az egyéni bir
tokokkal szemben, amelyek a csa
ládvédelmi kedvezményeket igény
be vehetik. A birtokpolitikai célt 
egyáltalán nem érintené az, ha a 
kormány vállalná, hogy tulajdonul 
átengedés esetén azonnal kész
pénzben téríti meg a vételárat 
ezekn/l a birtokoknál, miáltal 
módjukban lenne a szóbanforgó 
értéket nyomban más értékálló 
vagyonba fektetni: erdőt, bérhá
zat vagy más vagyontárgyat vá- 
sárolni. Úgyis az állam lesz kény
telen a másik zsebéből pótolni azt 
az esetleges hiányt, amit a tanító- 
rendek a vagyoncsorbulás folytán 
szenvednek kulturális kiadásaik 
terén.

— Lényegesen javult a törvény- 
javaslat azzal, hogy a falusi kis
emberek családi tüzhelyszerzését 
lehetővé teszi. A szélsőséges agi
táció szálláscsinálója a színeket 
játszó bolseviki felfogásnak, 
amely alattomban nagy erőfeszí
téseket tesz megint az országban. 
A kormánynak komoly erélyt kell 
tanúsítani a mindkét oldalról 
jövő felforgató törekvések ellen, 
melyet a könnyelmű igéret-özön 
politikája felidézett. A feltétlenül 
szükséges erélyt a legbiztosabban 
egészíti ki az a szociális reálpoli
tika, amely a kis családi házak 
juttatáséiban nyilatkozik meg. De 
a házhely maga nem elegendő, 
arra  építeni is kell. Melegen üd
vözlöm tehát a földmivelésügyi 
miniszter urat, hogy a felsőház 
kérésére felvette a javaslatba azt 
a rendelkezést, hogy

egy  éven  belül törvén yjavas
la to t hoz a parlam ent e lé  a  
házh elyes k isem berek részére  
ju tta tan d ó  kedvezm ényes ép ít

k ezési kölcsönökről.

— Harmadik javaslatnak mél- 
tóztasaék hozni a téli gazdasági 
iskolarendszer kiépítéséről szóló 
rendelkezéseket, amely javaslat 
nélkül nem fog sikerülni a birtok
politikai törvény végrehajtása 
sem, A föld csak anyagi és kultu

rális felszereléssel jelent értéket. 
Nem akarok arra a szomorú tü
netre rámutatni, hogy egyes me
zőgazdasági kamarák jelentése 
szerint máris visszaesőben van 
népi gazdálkodásunk, inkább arra 
hivatkozom, hogy falusi népünket 
megilleti az a juss, hogy művelt
ségre és különösen gazdasági mű
veltségre tehessen szert. Nem győ
zöm eléggé hangsúlyozni, hogy 
ennek a szakműveltségnek foko
zatos terjesztésére

elsősorban  a  té li g azd aság i is 
kola van h iva tva , am ely  m ár  
évek kel előbb b evá lt s m ely 
nek a k ié p íté sé t tizen öt évvel 
eze lő tt erős  tem póban kezd

tü k  el.

A párhetes tanfolyamok többet 
érnek a semminél, de semmi
esetre sem pótolják a téli gazda
sági iskolákat, amelyeknek min
den járásban rövidesen fel kell 
épülniök, hogy gazdasági kultur- 
forrésai legyenek a járás közsé
geinek.

M eg k e ll a k a d á ly o zn i 
a k isb irtok ok  elporlását!

— Végül reá kell mutatnom 
arra, hogy mindig vissza és visz- 
szatér az a kérdés a birtokpoliti
kai vitában, vájjon ez lesz-e az 
utolsó földbirtokpolitikai törvény? 
Teleki miniszterelnök szerint ez 
nem az utolsó törvényjavaslat, 
amely a földkérdéssel foglalkozik. 
Mégis szükség van bizonyos nyu
godt időközre, hogy a  mezőgazda
sági termelés fejlődése lépést 
tartson a népszaporodással. Ná
lunk azonban sokkal hamarabb, 
semmint gondolnók,

újból fog la lk oztatn i fo g ja  a 
korm án yt é s  a  törvén yh ozást 
a  Föld kérdése, de nem  a n a g y 
birtok fe lo sztása , hanem  a  
kisbirtok  elporlásának e g y re  
jobban fe n y e g e tő  veszedelm e.

A kisbirtokok szétdarabolása 
olyan rohamosan történik, hogy 
az nemcsak mezőgazdasági, de 
társadalmi viszonyainkra is vég
zetes veszedelmet jelent. A  Sta
tisztikai Hivatal összeállítása sze
rint a csonkaország területén az 
1927-től 1937-ig terjedő fiz éu. 
alatt összesen két és félmillió kát, 
holdat daraboltak szét, még pedig 
605.000 darabból 1,942.000 da
rabra s átlagban 3.9 kát. holdról 
olyan darabokra, amelyek átlag
ban csak 1.3 holdat tettek ki. Fal- 
vainkban tehát egyre fogy a tiz 
holdon felüli önálló kisgazdák 
száma s a törpebirtokosok az egg- 
holdasok tömegébe esnek vissza. 
Ezen a végzetes folyamaton a ta
gosítások gyorsítása egymagában 
nem segít. Az orvoslásnak több 
eszköze lesz. De egy bizonyos, a 
legközelebbi földprobléma, amely- 
lyel foglalkozni kell: a kisbirtok 
megmentése lesz.

Schandl Károly nagyszabású beszé
dét hosszas tetszésnyilvánítással kö
szönte meg a felsőház. (m. e.)

Tökéletes légo lte lom
csak a megfelelően elsötétrtbetft 
s e m .  kir. Országos Légvédelmi 
Parancsnokság által elfogadott 

szab. K o r é e y l  Méatoa-téle

l é g o l t a l m i  
l á m p á k k a l

érhető el,

I s m e r t e t ő i  k t t l d i  
L égoltalm i lám pákat gyártó  

■■Svetkoaat,
Bpest, I. kér., Krisztina-krt IB I.
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P O L I T I K A
J A N U Á R  16-1G N E M  T A RT  

Ü L É S T  A HÁZ
A képviselőház december 14-iki 

íi'ósén folytatta a törvényhatósági 
választások elhalasztásáról szóló tör- 
v'zyjavasla t tárgyalását. Vitéz Ke- 
resztes-Fischer Ferenc belügyminisz
ter vitazáró beszédében kifejtette, 
hegy a visszacsatolt Felvidéken nem 
lehetett előkészíteni a választásokat 
és az egységesítés érdekében vált 
szükségessé országszerte későbbi idő
pontban megtartani a választásokat.
Á miniszter beszéde után a képvi
sel őház a törvényjavaslatot elfogadta.

Somogyi Ferenc előadó ismertette 
ezután a gümökór és nemi beteg ségek 
elleni védekezésről, valamint a köz
egészségügyi törvények egyes ren
delkezéseinek módosításáról szóló tör
vényjavaslatot. A vita résztvevői el
ismeréssel állapították meg a tör
vényjavaslat nagy fontosságát és 
hangsúlyozták, hogy az egészségvéde
lem honvédelmi és nemzetvédelmi 
'  ladat.

Korláth Endre, felvidéki képviselő 
félreértett szavainak helyreigazítása 
óimén szólalt fel és megállapította, 
hogy a Felvidéken a cseh uralom ide
jén egyedül a Magyar Párt fejtett 
ki nemzetim tevékenységet; Plósz 
István pedig személyes megtámadta- 
1 á i címén szólalva fel kifejtette, hogy 
az Országos Mezőgazdasági Kamara 
közgyűlésén elnökölve minden tekin
tetben ragaszkodott a -törvény előírá
saihoz.

A december 15-iki ülésen a képvi- 
gelöház a felsőháztól módosításokkal 
visszaérkezett földbirtokpolitikai tör
vényjavaslatot jelentéstétel végett a 
Ház együttess bizottságának adta át; 
azután egyhangúlag hozzájárult a ki
vételes hatalomnak 1940 május 2-ig 
terjedő meghosszabbításához, majd 
folytatták az egészségügyi törvény ja- 
voslal tárgyalását. A hozzászólásokra 
válaszolva, vitazáró beszédében A>- 
r( eztes-Fiseher Ferenc belügyminisz
ter kifejtette, hogy a javaslat szerves 
része a kormány szociálpolitikai 
pregrammjának. A törvényjavaslat 
rendelkezéseinek végrehajtása évi 
kétmillió pengőt igényel. Hangsú
lyozta végül, hogy a törvényjavaslat 
végrehajtása után semmi szégyeini- 
valónk nem lesz a legcivilizáltabb ál
lamokkal való összehasonlítás esetén 
sem. A belügyminiszter felszólalása 
után a Ház általánosságban elfogadta 
a törvényjavaslatot.

A Ház ezután kimondotta, hogy 
legközelebbi ülését január 16-án 
tartja.

F E L SÖ H A Z
A felsöház december 14-iki ülésén 

folytatták a földbirtokpolitikai tör
vényjavaslat vitáját. A vita során 
felszólalt többek között Albrecht, kir. 
herceg is és kifejtette, hogy a javas
latot kevesen sokallják és sokan ke
veslik, holott a javaslat kénytelen az 
f 'amháztartás téherbiróxépességét fi
gyelembe venni. Helyesli hogy a kor
mány előtérbe helyezi a bérleti rend
szert. Végül azt hangoztatta, hogy 
a földbirtokososztálynak a földszere- 
tclen alapuló fájdalmát leküzdve, ál
dozatot kell hoznia. A miniszterelnök 
és a földmivelésügyi miniszter érde
meit méltatva, a javaslatot elfogadta.

Schandl Károly dr. nagy beszédét 
lapunk más helyén közöljük. Utána 
liaskay Gyula, majd a törpebirtoko
sok képviseletében Mészáros István 
szólalt fel és azt hangoztatta, hogy 
a birtokosság termelése éppen olyan

Olcsóbb, jobb, b iztosabb lószerszám , ápoló , m int az

..Ü ST Ö K Ö S"
S árk án y  Vegyitermék vállalat
Budapest, VII., Oam|anieh-n<ca 2BZa.

eredményes, mint a nagybirtoké.
Több felszólalás után Teleki Mihály

gróf földmivelésügyi miniszter vita
záró beszédétben rámutatott azokra a 
szempontokra, amelyek a földbirtok
politikai reformokat indokolttá te
szik. Mivel a megoldásnál pénzügyi 
szempontokat is figyelembe kell 
Venni, ezért a javaslat az állam 
pénzügyi helyzetének javulásáig át
menetet képvisel. Hangsúlyozta, hogy 
ingyen föld nincs és mindenkinek 
nem juthat föld. A szociális elége
detlenség levezetésére a házhely- 
akció és a munkaalkalmak teremtése 
szolgál. A 'kormány minél több kis- 
•birtok létesítésére törekszik, de az 
ősi magyar középbirtok védelmét is 
szolgálja. Gondoskodni fog a kor
mány az állását vesztő cselédség jo
gos igényeinek védelméről is. Végül 
rámutatott arra, hogy a törvényja
vaslat teljes végrehajtása esetén 
másfélmillió földet lehet a kisembe
rek kezére juttatni. így válik majd 
erősebbé, egységesebbé, viharálilóbbá 
a magyarság.

A miniszter nagy tetszéssel foga
dott beszéde után a felsöház általá
nosságban, majd részleteiben is elfo
gadta a törvényjavaslatot.

Reményi-Schneller Lajos pénzügy- 
miniszter záróbeszéde után, a felső- 
ház, december 16-iiki ülésén, részle
teiben is elfogadta a felhatalmazási 
törvényjavaslatot. A pénzügyminisz
ter beszédében hangsúlyozta, hogy a 
kormányt deficites költségvetésének 
beterjesztésére hármas szempont 
késztette: gondoskodás a hadsereg és 
a visszacsatolt területek szükségle
teiről, valamint a szociális feladatok 
megoldásáról.

A december 18-án tartott ülésén 
vita nélkül elfogadták a kivételes ha
talomnak négy hónappal való meg
hosszabbítására vonatkozó miniszter- 
elnöki előterjesztést, majd a kárpát
aljai és felvidéki választásról szóló 
javas-latot tárgyalták. Vitéz Ker.esz- 
tes-Fischer Ferenc belügyminiszter 
beszéde után a felsőház elfogadta a 
törvényjavaslatot, majd vita nélkül 
elfogadta a törvényhatósági bizott
sági jogról szóló törvény javaslatot, 
végül úgy határoztak, hogy a felsőház 
legközelebbi ülését a karácsonyi ün
nepek után tartja.

BOM LIK A  N Y IL A SK E R E SZ T E S  
PA R T

A nyilaek eresz tee pártot legutóbb 
éirt sorozatos vereségek meggyorsí
tották azt a bomlási folyamatot, 
amelynek jelei már régebben meg
mutatkoztak. Ismételten sorozatos 
tárgyalások folytak a pártvezetőség 
tagjai között, hogy a bomlás nyilvá
nosságraj utását elodázzák, elhárítani 
-azonban a dolgot sehogyan sem si
került. A legutóbbi napokban gyors 
egymásutánban jelentették be a párt
ból való kilépésüket Hal-mag János, 
ifj. Zimmer Ferenc, Rátz Kálmán és 
Nyireő Andor országgyűlési képvise
lők és a párt több nem képviselő 
tagja. Hir szerint ezeket a kilépése
ket továbbiak fogják követni.

D E CE M B ER  30-Á N  VÁ LA SZT  
FE JÉ R M E G Y E

A közigazgatási bíróság tudvalé
vőén érvénytelenítette a fejérmegyei 
és székesfehérvári lajstromos válasz
tást. A fejérmegyei lajstromos kerü
letben a választás december 30-án 
lesz; a MÉP első helyen Hunyady 
Ferenc grófot, második helyen Bürcs 
Istvánt, harmadikon Bartók Géza 
unitárius lelkészt, negyediken pedig 
vitéz Kiss Józsejf gárszentmihályi bí
rót jelölte.

A  KÖZTISZTVISELŐK  
F IZ E T É SR E N D E Z É SE

A Budapesti Közlöny december 
22-iki száma közölte a kormány ren
deletét, amellyel a köztisztviselői fi
zetések leszállítása ügyében kiadott 
második és harmadik rendeletet ha
tályon kívül helyezte. Ez a két ren
delet a tisztviselői fizetéseket 2—10 
százalékkal szállította le. A tisztvise
lők a magasabb fizetést 1940 január 
elsejétől fogják megkapni.

APRÓ  H ÍR EK
Hóman Bálint kultuszminiszter de

cember 18-án este résztvett Székes- 
I fehérvárott a MÉP népgyülésén. A 
| miniszter hangsúlyozta, hogy most 
I nagy összefogásra, a nemzeti erők 
| egyesítésére van szükség. Ezt ma a 

legjobban Teleki Pál gróf vezetése 
mellett valósíthatja meg a kormány.

A  v i l á g h e l y z e t
a s  e u r ó p a i  f f á b o r u  16-iTk. p e t é b e n

A háború negyedik hónapjának 
vége felé az európai helyzet egyre 
bonyolultabbá, főként pedig kiismer* 
hetetlenebbé válik. A harcterek ese
ményeiről az egymásnak ellentmondó 
hadi jelentés ékből tiszta képet nem 
nyerhetünk. A nagyszabású légi harc
ban, amely Helgolandnál, a Német
öböl felett folyt le, közel száz repülő
gép részvételével,

az angolok is, a németek is ma
gukénak mondják a győzelmet.
A finn-orosz háború e>gyre drá

maibb fordulatot vesz. Az orosz túl
erő napról-napra fokozódik, s vele 
szemben a finnek csak elszántságu
kat, nagy harci-készségüket és ügyes
ségüket fokozhatják. Hiába semmi
sítenek meg azonban egész szovjet- 
hadosztályokat, a szovjet vezetősége 
minden áldozat árán sikert akar fel
mutatni,

s a finn csapatok — bár lassan
■— mégis visszavonulni kényte

lenek.
A szovjet csapatok már megvetették 
lábukat Finnország északi részén, s 
dél felé fordulnak. Az előnyomulás

nincsen. Minden gazda szereti, mert puhítja, festi, 
vízhatlanítja a bőrt.

Magyar gyártmány! -  Mindenhol kaphatói
G y á r t j a :

Csak zárt palackban vásárolható!

következtében Svédországra és Nor
végiára is sorsdöntő napok következ
hetnek. A közvélemény mindkét or
szágban beavatkozást követel, ami a 
két, északi állam kormányának hely
zetét nagyon megnehezíti.

A harctéri események bonyolultsá
gánál nem világosabbak a diplomáciai 
cselekmények sem.

Ciano gróf olasz külügyminiszter 
nagy beszédében hangoztatta, hogy 
Róma hajlandó tanácsaival és segít
ségével szolgálni a dunavidéki és 
balkáni vitáik barátságos megoldását. 
Megállapította azt is, hogy Olasz
ország és Németország viszonya vál
tozattam. Hazánkról melegen és szí
vélyes hangon emlékezett meg Ciano 
gróf. Azt mondotta, hogy

Magyarország mindig számít
hat Olaszország barátságának 
változatlan szilárdságára, külö

nösen a nehéz órákban.
A beszéd világszerte kedvező fo

gadtatásra talált. Olaszországnak a 
háború lehető elszigetelését és igy a 
békét, szolgáló magatartása minde
nütt kellő méltánylásra talált. A be
széd egyes részeit azonban a hadvi
selő államok sajtója saját céljai sze
rint igyekszik magyarázni, különö
sen a szovjetorosz hatalmi törekvé
sek várható megnyilatkozásai tekin
tetében.

Hogy mennyire átalakulhatnak a 
nemzetek felfogásai az események 
kényszerítő ereje folytán, elég, ha 
arra utalunk, hogy francia vezető 
körök tekintenek figyelemmel a ma-

Ingyen árjegyzéket és fel
világosítást küld a legkőny- 
nyebben m e g ta nu lha tó

hangszerről

M A R N  I T Z
tangóharmonika szaküzlet

B u d a p e s t , V ili., J ő z s e í  
k ö r ú t  3 7 -3 9  sz .

gyar-szovjet határ felé. Az egyik 
tekintélyes párisi lap írja, hogy

Magyarország kárpáti határa 
egyben az ezeréves keresztény

civilizáció h a tá ra  is.
Arra pedig, amikor a vezető olasz

lap azt hangoztatja, hogy a békét 
csak a békeszerződések gyors és me
rész revíziójával lehetne megmenteni, 
a német sajtóban azt felelik, hogy 
ez idő szerint semmi kilátás a Buda
pest és Bukarest közötti ellentétek 
elintézésére.

Hogy a bekövetkezendő események 
melyik felfogást igazolják, a közel
jövő fogja eldönteni.

Fontos Sioráíeimi 
rendelet jelent meg I

A kormány rendeletet adott ki a 
honvédelmi kötelezettséget vagy köz
érdekű munkaszolgálatot teljesítő sze
mélyeknek, valamint hátramaradot- 
tainak gondozásáról. A rendelet ér
telmében a leven tekötelezettséget, va
lamint a nemhivatásos állományban 
bármily tényleges katonai szolgála
tot, úgyszintén közérdekű munkaszol
gálatot teljesítő, továbbá honvédelmi 
munkára, vagy közérdekű légvédelmi 
szolgálatra igénybevett, vagy önkén
tes jelentkezés alapján alkalmazott 
személyeknek, valamint eltartásra 
szoruló hátramaradottainak a tör
vény alapján teljesített szolgálatból 
(munkából) kifolyólag szenvedett sé
rülés, sebesülés, más egészség rontás, 
illetőleg halál esetén a rendeletben 
szabályozott gondozásra van igényük.

A rendelet hatálya alá tartozó sze
mélyek gondozása tekintetében bizo
nyos eltérésekkel, illetőleg kiegészíté
sekkel a hadirokkantak és hadigondo
zottak ellátásáról szóló 1933. évi VII. 
törvénycikk rendelkezéseit kell meg
felelően alkalmazni.

A  részletes rendelet a Budapesti 
Közlöny december 16-iki számában 
jelent meg.

Ö n g y ilk o s  le t t  a z  A d m ir a l
G ráf S p e e  k a p i tá n y a

Hans Langsdorff sorhajókapitány, 
az Admiral Gráf Spee páncéloshajó 
parancsnoka, nem akarta túlélni 
hajója pusztulását. Régi hagyomá
nyokat követve és a tisztikar nevelé
sének szellemében, amelynek csak
nem három évtizeden át tagja volt, 
jutott erre az elhatározásra. Miután 
a rábízott legénységet biztonságba 
helyezte, megoldottnak látta a rcábi- 
zott feladatot és öngyilkosságot köve
tett el.

Az argentin kormány egyébként 
rendeletet adott ki az Admiral Gráf 
Spee legénységének és tisztjeinek in
ternálásáról. A legénységet az ország 
belsejében helyezik el, mig a tisztek 
becsületszó kötelezettsége mellett 
Buenos Airesben maradnak.
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Sokéig. gMfadátkodkatiak
a h iszék en y  é s  fogék on y  lelkek  
rovására a  különböző tévtan ok at 
h ir d e tő  szek ták , m íg  m ost v é g re  a 
b elü gym in iszter  e g y  ren deletével 
v é g é t  v e te tte  a lélekkufárok üzel- 
r ’einek. S ajn álatos m ódon évekbe  
te lt , am íg  az illeték es tényezők  
fe lf ig y e lte k  a fa lvak  népének le i
h ív e i  ű zö tt h azárdjáték ra é s  m e g 
h in t e t t é k  az edd igi h e ly z e te t;  
a zt. hogy  eg y -c g y  fa lu , tan ya  é le l
m es, de dologkerülő sen kiházija  
bib liam agyarázónak felcsap va , fé l
revezesse  az egyszerű b b ek et és —  
m unka nélkü l m egéljen , e ltartatva  
m agát az együ gyü ek k el és  h iszé
kenyekk el. A  belügym iniszternek  
a  szek ták at fe loszla tó  rendelkezé
s é t  a legnagyobb  öröm m el és h á 
lával fogad ju k  é s  fogad ja  a  m a
gyarságn ak  m inden egészségesen  
gondolkodó tag ja  . .  .

K i a k a r  p i ló ta  le n n i?
! A Horthy Miklós nemzeti repülő- 
alap által biztosított anyagi fedezet 
módot nyújt arra, hogy a magyar 
A erő Szövetség 1940 nyarán ismét 
jelentős száma ifjú t díjtalanul első
fokú motoros pilótaképzésben része
sítsen Budapesten, Debrecenben, Sze
geden, Kassán és Pécsett A kikép
zés díjtalan; a növendékek ellátási 
költségeit is a repülőalap fedezi.

A kiképzésre általában ''sak olyan 
magyar állampolgárok pályázhatnak, 
akik nőtlenek, testileg, szellemileg és 
erkölcsi vonatkozásban is a megálla

pított föltételeknek mindenben megfe
lelnek. Fenti általános feltételek mel
lett pályázhatnak azok, akik 1. vala
mely középfokú iskola negyedik osz
tályát eredményesen elvégezték, 1940 
október 11-én 18-ik életévüket betöl
tik, de 20 évnél még nem idősebbek; 
2. valamely középfokú iskola nyolca
dik osztályát vagy valamely ezzel

egyenértékű iskola legfelsőbb osztá
lyát eredményesen elvégezték, vagy 
folyó iskolaévben végzik és az előbb 
említett időpontban 18-ik életévüket 
már betöltötték, de 22 évnél még 
nem idősebbek és végül 3. gépész- 
mérnöki oklevéllel rendelkeznek és az 
1. pont alatt jelzett időpontban 26 
évnél még nem idősebbek.

A részletes pályázati feltételeket 
az ebből a célból összeállított „Tájé
koztató" tartalmazza, amelynek egy- 
egy példányát az érdekeltek az Aero 
Szövetségtől közvetlenül vagy pedig 
20 filléres postabélycggel ellátott és 
megcímzett válaszboríték csatolása 
mellett írásban igényelhetik. Az Aero 
Szövetség cime: Budapest, V., Vi
gadó-utca 2.

Csak azok a felvételi kérvények ve
hetők figyelembe, amelyek legkésőbb 
1940 február 25-ig beérkeznek.

faggwMgg kÓMtg,
tehát alig három és fél esztendő 
clatt 114.235 holdnyi területet ju t
tatott a kisemberek kezére a földmi- 
velésügyi minisztérium telepítési 
osztálya, vitéz V a s s E le k  mi
niszteri osztályfőnök irányítása mel
leit. Nagy körültekintést, a föld né
pének igaz szeretetét igényelő ered
ményes munka volt az, amelynek 
nemcsak a letelepítettek hálája és 
köszöneté lett a következménye, ha
nem — egy durva és alaptalan tá
madás is: azzal vádolták meg a te
lepítési ügyek kiváló irányítóját, 
hogy 500 holdas bérletet szerzett 
r.:. gának. A durva és alaptalan vád 
nyilvánosságra jutása után alig 
percekkel összeomlott ugyan, szo
morú és elképesztő azonban, hogy a 
lelkiismeretes és becsületesen elvég
zett munka nyomában ott settenke
dik az irigység és rosszindulat is, 
ha az eredményeket eltagadni nem 
képes, gyanúsításokkal, rágalmak
kal iparkodik megingatni a legki
válóbbakba vetett hitet és bizalmat 
is  .  .  .

/íz  (píaf. Sf»ec
példáid

Győzött a lélek az emberfeletti — 
helyesebben: embertelen — harcban, 
amely a modern háborút jellemzi 
és amelyben hatalmas acélszörnyek 
kerülnek szembe egymással szára
zon, vizen és a levegőben. Ezeknek 
a szörnyeknek a mozgását, ember
irtó tevékenységét a beléjük bujta
tott. és a hatalmas gépezetek agyve
lejét helyettesitő emberek irányít
ják és ez a magyarázata annak, ho
gyan lehetséges, hogy sokszor a leg
nagyobb gép is hátrányba kerül egy 
nálánál sokkal kisebbel szemben. 
Az uj háborúban számtalan példát 
látunk erre: az óriási szovjet-tan
kok borzalmas rohama megtörik a 
finn hősiességen, a tengerek eddig 
elvitathatatlan urának, Angliának 
leghatalmasabb tengeri egységei is 
csak beszoríthatták egy semleges 
kikötőbe a németeknek egy „zseb**- 
cirkálóját, amelynek irányitói — 
tisztikara és legénysége — éppen 
csak lélekzetet vettek, hogy azután 
férfias lélekkel, nyitott szemmel 
adják át végzetének. Az A d- 
m i r a l  G r á f  S p e e  nevű német 
hadihajót, miután egész sereg el
lenséges hajót tett tönkre, parancs
noka, Hitler vezér utasítására, el
süllyesztette. A hadihajó elsülyedt 
a  reá leselkedő ellenséges hadiha
jók szemeláttára, de a hősi szellem 
győzött, nem pedig a könnyű pré- 
tfát remélő, nyers túlerő .

A  K orm ányzó Ur is  r é sz i vett 
a  P e s t i  H a z a i  T a k a r é k  d í s z k ö z g y ű l é s é n

ney Károly elnök hódoló szavakkal 
üdvözölte a Kormányzó Urat, köszön-Száz évvel eze’őtt, 1839 december 

15-én, (tartotta a pesti vármegyeháza 
közgyülésd termében alakuló közgyű
lését a Pesti Hazai Takarékpénztár, 
amelyet Fáy András, a költő és mese- 
iró alapított. Az alapitó ülés századik 
évfordulóján, december 15-én, ugyan
csak a vármegyeháza közgyűlési ter
mében tartotta jubi'láris közgyűlését 
a százesztendős pénzintézet, amely az 
ország legelső pénzintézeteinek sorá
ban foglal helyet és a lefolyt évszá
zadban fontos szerepet töltött be a 
magyar közgazdasági életiben.

A jubiláris közgyűlésen ott voltak: 
József királyi herceg, Sercdi Juszti
nján biboros-hercegprimás, Teleki 
Pál gróf miniszterelnök, Széchenyi 
Bertalan gróf felsőházi elnök, Szi- 
nyey-Merse Jenő képviselőházi ailel- 
nök, a kormány több tagja és az elő
kelőségek egész sora. Vitéz nagybá
nyai Horthy Miklós Kcrmányzót a 
vármegyeháza bejáratánál Erney Ká
roly felsőházi tag, a Pesti Hazai Ta
karékpénztár elnöke és Milos György 
vezérigazgató fogadták. A díszköz
gyűlés közönsége szűnni nem akaró 
éljenzéssel köszöntötte a főméltóságu 
urat.

A Hiszekegy eléneklése után meg
kezdődött a jubiláris közgyűlés. Er-

U j  k ü z d e l e m  i n d u l  
a  n é p b e t e g s é g e k  e l l e n

A napokban tárgyalta le a képvi
selőház a gümőkór és a nemibetegsé
gek elleni védekezésről szóló törvény- 
javaslatot, ami annyit jelent, hogy a 
törvényjavaslat hatálybalépésével a 
kormány intézményesen, veszi fel a 
harcot a két legsúlyosabb kárt okozó 
betegség — az úgynevezett népbeteg
ségek — ellen.

A törvényjavaslat jelentőségét né
hány statisztikai adattal igazoljuk: 
Csonkamagyarország területén 1920- 
ban 26.000 ember halt meg tüdő- 
gümőkórban, azaz minden százezer 
lélekre 316 gümőkóros halálozás ju
tott.

1934-ben sikerült ezt a  számot 
pontosan a felére: 158-na csök

kenteni,

hogy azonban még így is milyen

B o r s a j t ó k ,  
B o r s z iv a t t y u k ,  
5  o  r  t  ö  m  1 ő  k ,
B o r s z ü r ő k ,
P e r m e t e z ő  k ? ® ^ " 98 Cí“ -Ut48-

tötte a megjelenteket és bejelentette, 
hogy koszorút helyeztek el a takarék- 
pénztárt alapitó Fáy András sírján.

A nagyhatású elnöki megnyitó 
után Milos György vezérigazgató is
mertette a takarékpénztár történetét, 
majd az üdvözlések folytak le. Végül 
Milos György vezérigazgató bejelen
tette, hegy a takarékpénztár a jubi
leum alkalmából egész sereg ado
mányt tett; többek közt 210 holdas 
birtokát a Vitézi Széknek adomá
nyozta, 50.000 pengőt pedig egy 
pestmegyei kórház céljaira ajánl fel.

A jubileumi közgyűlés Erney Ká
roly elnök záróbeszédé után, a Him
nusz ^éneklésével ért véget.

*
A százév cg Jiulblleum alkalmából a 

Pesti Hazai Elúő Tokáré topón* tár Igaz
gatósása Prileszky Kálmán és Carandi/nl 
Gmkló lgazgató-űnedyetteseknek az Igaz
gatói, Such József ós Itieger Gyula cég
vezetőknek az JgazgfltóJilyéttesl elmet 
adományozta, Németh Jenő, Zilahy Ist
ván, lidoker György főnököket, Kiss J á 
nos őr. jogügyi előadót és ftdez Imre 
deviza Intézet pedig n cégvezetői jogo- 
suTteágaal ruházta fd.

kedvezőtlen a magyar gümőkórhalá- 
lozási statisztika, azt élénken vilá
gítja meg az a tény, hogy Hollandiá
ban és Dániában minden 100.000 lé
lekre csak 55 gümőkóros halálozás 
esik, tehát alig harmada a magyar- 
országinak. A kedvezőtlen arány
szám érthető; az eddigi viszonyok 
mellett a tüdőgümőkőrosok gyógyke
zeltetése szinte lehetetlen volt, mert 
100 tüdőgümőkóro8 beteg közül alig 
40 juthatott kórházi vagy szanató
riumi ágyhoz.

Hasonlóan kedvezőtlen a nemibete- 
gekről szóló statisztika. Eszerint a 
lakosságnak országos átlagban 7.1 
ezreléke, a fővárosi lakosságnak pláne 
30.4 ezreléke szenvedett nemibeteg
ségben,

A szakemberek legalább 30.000- 
re teszik évente a ncmibetegsé-

CÍFKA JÓZSEF
pincegazdasági c ikkek
A bor kezeléséhez és forgalombahoza- 
talához szükséges összes anyagok és 
eszközök:

gek következtében elmaradó 
születések számát.

Nem szorul tehát további bizonyi- 
tásra, hogy a maroknyi magyarság 
fönnmaradása és jövője szempontjá
ból milyen óriási jelentősége van ei>- 
nek a két betegségnek é.s mennyire 
szükséges, hogy ezekkel szemben in
tézményesen felvegye a társadalom 
állami irányítás mellett a küzdelmet.

A most elfogadott és hamarosan 
törvényerőre emelkedő törvényjavas
lat a gümőkór és a nemi beteg ségek 
elleni védekezést közfeladatnak minő- 
siti és előírja, hogy mindenki, aki 
tüdögümőkórban szenved, köteles ma
gát orvosilag kezeltetni. A munkaadók 
kötelesek munkásaik, alkalmazottaik 
gümőkóros megbetegedését a hatósá
goknak bejelenteni. Azokat a betege
ket, akik nem kezeltetik magukat a 
jövőben, kényszer-kezelésnek lehet 
alávetni. A tőivény értelmében min
den gyermeket óvodába való felvétele
kor, továbbá 6, 10 és 15 éves korában 
orvosi vizsgálatnak vetnek alá. Bizo
nyos iparágakban tüdőgümökórosok 
nem foglalkoztathatók és a dajkák 
előzetes orvosi vizsgálata is kötelező,

A törvényjavaslat természetesen 
amellett, hogy kimondja a kötelező 
orvosi kezeltetés elvét, gondoskodik 
arról, hogy ez a rendelkezés végre
hajtható is legyen,

amennyiben intézkedik tüdfl- 
beteg-gondozó intézetek felállí

tásáról.
A városokban felállitandó ilyen inté
zeteken kívül természetesen a vidé
ken, — járásonként legalább egy he
lyen — is állítanak fel ilyen intézete
ket, amelyekben ingyen vizsgálnak 
meg minden odafordulót. A gondozó 
intézetek mellett jtüdőkórházakat, 
gyógyintézeteket is állítanak fel.

Hasonló intézkedésekkel iparkodik 
az állam gátat vetni a nemibetegsé,i 
gek további terjedésének és romboi 
fásának.

A nemi betegeknek is kezeltet
niük kell magukat; a bajukat 
elhanyagolok kényszerkezelés

nek vethetők alá
és vármegyénként nemi beteg-gondozó 
intézeteket állít, fel a kormány.

A legnagyobb örömmel köszön tjül< 
a falusi nép érdekeit szolgáló nagy* 
fontosságú törvényjavaslatot, amely-* 
netk eredményessége megfelelő szó* 
ciális intézkedésekkel biztosítható. A 
kormány tudatában van annak, hogy; 
amennyire fontos a már betegek ál* 
landó és rendszeres gyógykezelése, 
legalább is annyira fontos a meg
betegedések megelőzése a megfelelő 
lakás- és táplálkozási viszonyok biz* 
tositása rév én ...

A fe lv id ék i é s  kárpátalja i 
b irtok ok  v é d e ttsé g e
Illetékes helyről felhívják a vissza

csatolt felvidéki és kárpátaljai gazda* 
adósok figyelmét arra, hogy a vét 
(lettség kérelmezésének végső határt 
ideje 1939 december 31-ével lejár. 
Birtokának védetté nyilvánítását az 
a felvidéki vagy kárpátaljai birtokos 
kérheti, akinek jövedelme nagyobb 
részben mezőgazdasági jövedelmi for
rásokból származik. A birtokot egyéb
ként akkor lehet védetté nyilvánít
tatni, ha az 1938 november 2-ig te* 
lekkönyvileg bekebelezett terhek 10! 
kát. holdnál kisebb birtoknál é« há
zas belteleknél a kataszteri tiszta jö
vedelem tizenötszörös szorzatát, egyéb 
birtoknál pedig annak húszszoros 
szorzatát meghaladják. A birtok vé* 
detté nyilvánítását annál a járás
bíróságnál kell kérni, amelynek terü
letén az ingatlan fekszik. Az érdekel
tek saját jól felfogott érdekükben! 
forduljanak minél előbb a jövedelem
megoszlási kimutatás kiállítása vé
gett az illetékes községi elöljáróság* 
hgz.
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P IL L A N  A T F E L  V É TE L E K  
az első gazdatársasutazásról

. Három hete annak, hogy a nemrég 
v^szacsatolt Kisalföldöli végigrobo- 

a F’alv.-Gfizd/íszövetséfj külön- 
vonata ős Szene—Párkány nana kö
zött felszálltak a tanulmányúton 
.résztvevő 56 község gazdái, hogy 
meglátogaaság r  agyalföldi testvérei
é t  és —  közülük sokan először — 
látogatást tegyenek Budapesten is.

Vendégek és vendéglátók számára 
egyaránt feledhetetlen élményt je
lentett ez az utazás. Nemcsak uj ba
rátságok, meleg, szép érzések szö
vődtek az egymástól évtizedeken át 
többszáz kilométernyi távolsággal, de 
még egy mondvacsinált papiros-ha
tárral is elválasztott országrészek la- 
k/i között, de a különféle természeti, 
éghajlati adottságok és kialakult 
szokások szerint eltérő gazdálkodási 
rendszerek összehasonlítása révén 
mindkét országrósz lakói tudásban
is gazdagabbak lettek.

Mindezeken túl és felül voltak
azonban a nagy utazásnak derűs és 
megható részletei is. Ezekből próbá
lunk egy-kettőt lerögzíteni.

•
Amikor Kiskunfélegyházára, n le

vente-zenekar hangjai mellett bero- 
b'og a különvonat, a perronon felso
rakoznak egymással szemben, a rész
vételi számokkal a kezükben, a ven
déglátók. és a vendegek. Könnyes 
Rzemraél, nagy izgatottan szaladgál 
ide-oda egy kiskunfélegyházi öreg 
magyar. Véletlenül megtudta — igy 
mondja — hogy a vonat utasai kö
zött van egy hajdani frontharcos és 
hadifogoly-társa. akinek azonban 
Csoygrádra szól beosztása. Szeretné, 
ha a hozzá beutalt vendég helyett 
ezt a pajtását láthatná vendégül. De 
a lelkek rádiója a másik irányban 
is tökéletesen működött:

a  taráoökeddi bajtárs már a 
vonaton elintézte a cserét és 

néhány perce* keresés után, 
minden szám nélkül egymásra- 
talált a két bajtárs, aki húsz 
éven át nem látta egymást . . .

Igaz, most se sokat láthattak egy
másból, hiszen mindkettőjüknek tele 
volt a szeme könnyel..-

•
Kieknnfélegyházáu, órákkal a kü

lönvon ab. beérkezése előtt, elterjedt a 
hire annak, hogy a vonatnak az elő
irányozol tn ál maidnem iicgyvennel 
több az utasa. Kiss István dr.. a 
kiskunfélegyházi Gazdasági Egyesü
let kitűnő elnöke nyomban munkához 
látott és a majsa—jakabszállási és 
félegyházi gazdák áldozatos vendég
szeretetéből alig -percek alatt min
denki számára, volt hely. Persze itt 
máj- nem lehetett bevezetni a pompá
san bevált számrendszert. A létszá
mon felettiek nem tudták, kihez ke
rülnek, a vendéglátók nem tudták, 
kiket invitáljanak kocsijukba. így 
történt azután, hogy a létszámon- 
fclettíek továbbutaztak Csongrádig, 
amint, mondták, azért, hogy lássák a 
Tiszát ifi. Kiskunfélegyházán. azonban 
baj történt: Az egyik süldő legényike, 
r— akit. szülei kiküldtek a vonathoz, 
hogy legalább két vendéget hozzon, 
mig otthon nekiláttak a sütés-főzés
nek — sírva fakadt, araikor a vonat 
továbhrobogott, hogy neki egyetlen 
vendég aem jutott.

— Mit fog szólni apám-anyám, ha 
üres kocsivaj megyek haza? — zo
kogta cl bánatát a legényke Kiss 
István dr. elnöknek. Az elnöknek 
minden tekintélyét latba kellett vet
nie, hogy

a derék fiút a nagyobb bajtól 
megmentendő; az egyik gezda-

társ öt vendégéből kettőt „köl
csönkapjon a fiú számára.

Látni kellett volna, milyen büszkén 
és boldogan hajtott haza a legényke 
a vendégekkel.

*
Csongrádon persze néhány percre 

kis riadalmat okozott a létszámfelet
tiek megérkezése. Nem arról volt szó, 
hogy nem lehet elhelyezni, vagy nem 
látják szívesen ezeket a testvéreket, 
csak az izgatta a Gazdasági Egyesü
let kitűnő elnökét, Greskovics József 
volt országgyűlési képviselőt, hogy a 
felvidéki gazdák félreértik a helyze
tet és mert nem várja őket kész szál
lás, úgy érzik majd, hogy nem szí
vesen látiák őket. De amikor Kis
kunfélegyházáról jö tt az üzenet, küld
jék vissza azokat, akiket nem tudnak

Újra Schandl Károlyt választotta
elnökké a Magyarországi Szövetkezetek Szövetsége

December hó 14-én tartotta meg 
rendes évi (közgyűlését a Magyaror
szági Szövetkezetek Szövetsége Buda
pesten, a Falu-Gazdaszövetség szék
hazában, nagy érdeklődés mellett. A 
közgyűlésen megjelent Mayer Ján.os 
ny. miniszter, a Falu-Gazdaszövetség 
elnöke; Somssich László gróf, az 
OMGE elnöke; vitéz Árkay Ferenc 
miniszteri osztályfőnök és Gyulay 
Ákos dr. miniszteri tanácsos az ipar- 
ügyi minisztérium képviseletében; 
Csizmadia András. Hertelendy Mik
lós, L a .ky Dezső, Plósz István, Put- 
noky Móric országgyűlési képviselők; 
a magyar szövetkezeti élet vezető
egyéniségei közül: Darányi Gyula. 
Dömötör László, Düsing Mi'ksa, Ko
vács Jáncs, Láng József. Löcherer 
Béla, Pcsthy Pál, Pósch Dezső, 
Somssich Gyula gróf, Wettstein An
drás és Wünscher Frigyes. Ott vol
tak továbbá Bathó Gyula. Both De
zső. Benyovszky István, Brückler Jó
zsef, Gábriel Jenő, Gergely István, 
Kelemen Pál. Malcomes Gyula 
báró, Nagy Sándor, Szilágyi László, 
Wanke Gusztáv, Zlinszky György, 
Zoltán Gyula, továbbá a szövetke
zeti intézmények tisztviselői nagy 
számban.

A Faluszöveteéget a közgyűlésen 
Teölgyes István dr. ügy vezető igaz
gató, Szekeres László dr. igazgató és 
Ágoston Béla dr. főtitkár képvisel
ték.

TEJSZÖVETKEZETI
TÖRVÉNYJAVASLATOT!
Se kandi Károly dr. m. kir. titkos 

tanácsos elnöki megnyitójában rámu
tatott arra, hogy az utóbbi években 
az idők változása uj feladatokat rótt 
a szövetkezetekre, amelyek azonban 
a gazdasági és társadalmi élet átala
kuláséban épen úgy megállják a he
lyüket a • rendkívüli viszonyok között, 
mint huszonöt év előtt, amikor a 
magyar falvak népe jórészt a szövet
kezetekre támaszkodva küzdötte le a 
világháború gazdasági nehézségeit. A 
magyar szövetkezeti élet az önsegély 
ée az önkormányaat egészséges alap
jain fejlődik s osak egyenlő elbánást 
kér az államtól,

legfőképen pedig a szövetke
zeti értékesítés törvényes védel
mét és a tej szövetkezeti tör
vényjavaslatnak minél előbb 
való megvalósítását szorgal

mazza.
Rámutatott Schandl Károly arra is, 
hogy a hatósági tényezők a közérde
ket szolgálják akkor, ha a szövetke
zetek érdokképviseletétj azaz a Ma-

elhelyezni, a jó csongrádiak büszkén 
üzenték vissza, hogy nekik bizony 
egyetlen „felesleges" vendégük 
sincs . . •

»
Visszafelé jövet a vonaton megha

totta n mesé’i az egyik tornáéi ven
dég, hogy Csongrádon milyen régi 
ismerőséhez szállt. Kiderült ugyanis, 
hogy vendéglátója 43 esztendővel ez
előtt 1896-ban odafent Tornóc körül 
kubikos munkát végzett. Ö akkor 8 
éves gyerek volt, aki gyerekes jó
kedvvel segített pár fillérért a talyi- 
gákat felhúzni. Beszélgetés közben 
rá emlékeztek, hogy egyszer egy pá- 
kosztos kóbor kutya megette a kubi
kos-vacsorát, — amelyiknél persze 
szívesen látott vendég volt a buzgón 
segédkező gyerek is — a pompás 
lebbencslevest, amiért a kárvallott 
18 éves csongrádi kubikos és a nyolc
éves kis barátja zsákba kötötték a 
kutyát és együttes erővel behajtot
ták a folyóba...

gyarországi Szövetkezetek Szövetsé
gét támogatják az álszövetkezetck el
leni harcban.

CZETTLER JENŐ 
ELŐADÁSA

A nagy tetszéssel fogadott elnöki 
megnyitó után Czettler Jenő dr. m. 
kir. titkos tanácsos, egyetemi tanár 
tartott rendkívül érdekes előadást a 
szövetkezetek földbirtckpolitikai sze
repéről. Megállapította, hogy az uj 
bintokreform-törvény épen úgy, mint 
a telepítési törvény nagy és fontos 
szerepet szán a földbérlőszövetkeze- 
teknek.

E szövetkezetek az ingatlan- 
szerző kisembereknek és az át
engedésre kötelezett földtulaj
donosoknak egyaránt érdekeit 

szolgálják.
A földbórlőszövetkezetek lehetnek 

önállóak és lehetnek valamely helyi 
szövetkezet bérlőcsoportjai. Az utóbbi 
megoldás jogi és hiteliigyi szempont
ból könnyebb. Különösen a hitellel 
való ellátás kérdése nagyfontosságu; 
gondoskodni kell nemcsak az óvadék
ról, hanem a kisbérlök beruházási és 
üzemi hiteléről is.

Czettler Jenő dr. előadását nagy 
érdeklődéssel kísérte a közgyűlés 
hallgatósága, majd Kuncz Ödön dr. 
egyetemi tanár, a Szövetség ügyve- 
zetö-alelncke, tartotta meg beszámo
lóját a Szövetség működéséről. Ezzel 
kapcsolatban rámutatott arra, hegy 
az uj nemzetközi helyzet és az or
szággyarapodás számos uj feladatot 
rótt a szövetkezeteikre,

ezek között első helyen áll a 
mezőgazdasági termelés és érté
kesítés irányítása és megszerve

zése,
továbbá az ország területéhez csa
tolt területek gazdasági megszerve
zése is.

ELISMERÉS KUNCZ 
ÖDÖN IRÁNT

Kuncz Ödön dr. beszámolójáért, a 
közgyűlés nevében Schandl Károly 
dr. elnök mondott köszönetét, rámu
tatva arra, hogy a magyar tudomá
nyos világ és jogásztársadalom eb
ben az cvben ünnepelte Kuncz Ödön 
dr.-t egyetemi tajnári működésének 
negyedszázados évfordulója alkalmá
ból. Ebből az ünneplésből a Szövet

Ez a közös emlék ism ertette 
meg egymással most, közel fél
század után a két magyar test
vért, aki egyszer már találko

zott odafent Tornócon . . .
*

Amikor Budapestről, most már 
■.'égkép hazafelé robogott a vonat, 
végigjártuk a kocsikat. Bár a prog
ram igazán zsúfolt volt. és mindenki 
hajnalban kelt, — bizony sem Csong
rádon, sem Kiskunfélegyházán nem 
engedték a vendégeket éjfél előtt 
ágyba — mégis alig két-három utast 
láttunk fáradtan szunyókálni. Ára
dozva mesélték a gyönyörű benyomá
sokat és ettek-itták a hajnal óta bi
zony megsoványodott ui ra való-cso
magok tartalmát. S amikor Párkány* 
nánán leszálltunk a vonatról, azivböl- 
fakadón zúgott felénk a kiáltás:

— Várjuk az Alföldieket; a vi
szontlátásra a legközelebbi társas
utazáskor . . .  Bartoss Károly

ség és az egész magyar szövetkezeti 
élet is teljes lélekkel és örömmel 
veszi ki a maga löszét, hiszen t.iz 
esztendeje már, hogy a jubiláns 
professzor közvetlen kapcsolatban áll 
a magyar szövetkezeti mozgalommal. 
A szövetkezetek most örömmel hasz
nálják fel az alkalmat arra, hogy há
lájuknak és köszönet üknek adjanak 
kifejezést Kuncz Ödön iránt. Ennek 
jelképéül Schandl Károly Kuncz 
Ödönnek a magyar szövetkezeti jog 
kiváló Írójának, a Szövetség aján- 
dékaképen arany tollat nyújtott át.

Kuncz Ödön dr. meghatott szavak
kal mondott köszönetét a kitünte
tésért, majd Somssich Gyula gróf 
indítványára

öt évre újból megválasztotta a
Szövetség elnökét Schandl Ká

roly dr. személyében,
Schandl Károly dr. háláját fejezte 

ki az iránta ismételten megnyilvánult 
bizalomért s biztosította a közgyű
lést arról, hogy a Szövetség munká
ját a légi hagyományos szellemben, 
de friss lendülettel fogja folytatni.

Végül a közgyűlés belső igazgatási 
ügyeket tárgyalt le, utána pedig az 
elnök zárószavaival a közgyűlés vé
get ért.
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V a l a m e n n y i  m a g y a r  m u n k á s  
f i a s a é r k e s e t í  !

December 16-án megérkezett magyar földre az a németországi külön
vonat, amely (hazahozta a Németországban dolgozott magyar mezőgazdasági 
munkások utolsó csoportját. Újra itthon vannak tehát véreink, többhóna- 
pos, idegenben végzett munka után és nyugodt télnek nézve elébe, család
juk körében ünnepük meg a legszebb ünnepnek^ a szeretet ünnepének, 
szentkarácsonynak napját

Amikor bensőséges örömmel, meleg szeretettel köszőntjük hazaérkezett 
v&rftinkftt., úgy a kipróbált barát, a Vasárnap, mint pedig mindazok nevé
ben (Országos Gazdasági Munkaközvetítő Iroda, a berlini konzulátus mel
lett működő mezőgazdasági munkásvédő iroda, a Falu-Gazdaszövetség), 
akiknek szeretetteljes gondoskodását, együttérzését az egész idő alatt érez
hették idegenben dolgozó honfitársaink, azt a reményünket fejezzük ki, 
hogy várakozásaikban nem csalódva tértek haza otthonukba. A levelek 
százai bizonyítják, hogy hazafias érzéseiket, a magyar föld iránti szeretete
ket töretlenül őrizték meg szivükben a magyar munkások és ez, valamint 
a németországi illetékes tényezőktől és a munkaadóktól beszerzett az az 
értesülésünk, amely szerint a Németországban foglalkoztatott idegen nem
zetiségű munkások sorában az idén is az első helyre kerültek becsületes 
kötelességtcljesitésükkel a m agyarok, büszkévé tesz minket. Ezzel a büszke 
szeretettel szo®i tjük meg tehát az idegenben nemcsak a saját személyük és 
családjuk anyagi jobb sorsáért, de a magyar becsületért is végzett mun
kában megkérgesedett magyar kezeket. Isten hozta haza a magyar testvé
reket, akiknek, mint a múltban, úgy a jövőben is készséggel leszünk min
denben segítségére! Munkás testvéreinknek boldog ünnepeket kivan a

VASÁRNAP
szerkesztősége

Ü ZEN ETEIN K:
Maikra János, Körösiadány: Németor

szágba küldöttük legutóbbi levelét Is. 
M egsürgettük a pénz átu talását. Remél
jük, hogy nem kell sokáig várnia. — 
Szajor István, Szilasbalhás: Lapunkat 
megindítottuk az Ön elmére. A múlt évi 
kin t m arad t pénz á tu talása folyam atban 
van. Levelét Németországba küldöttük. 
B. Tóth Imre, Kőrösladány, V ásártér 3.: 
Végtelenül sajnáljuk, hogy nem ta rto tta  
be felhívásunkat és podgyászára nem 
te tte  r á  a cédulát a  névvel és cimmel 
ellátva. Ezúton fordulunk mvmkástestvé- 
retúikhez, akik december 11-én reggel 
Berlinben szálltak  vonatra, hogy ha tud
nak valam it elveszett csomagjáról, ju t
tassák  el a  csomagot jogos tulajdonosá
nak, aki nagyon szegény ember és ez a 
mintegy 80 m árka értéket képviselő cso
mag elvesztése szám ára pótolhatatlan 
veszteséget je len t A fehérvesszőből font 
kosáron ez á l lt:  december 11-én reggel 
T. I. tin tával ráírva. A többi kosár 
ócska , volt és nem volt lezárva, hanem az 
eleje vékony dróttal, a  közepe vékony 
m adzaggal átkötve; a legtetején az ösz- 
szes kosarak nagykendőben voltak. A 
csomagban volt 2 asztalra  való viaszkos- 
vászon, gyermekpuliléver, 2 pipa, p á r  do
boz cukor, biciklihez való s egyéb apró
ságok. A kosár a nagy zür-zavarban a

A Kárpátaljai Magyar Kiilturegyesület
bensőséges ünnepi közgyűlése Beregszászon

December 17-én Beregszászon ha
totta a felszabadulás utáni első köz
gyűlését a K árpátaljai M agyar Ktd- 
tur Egyesület.

A közgyűlésen részt v e tt a vallás- és 
közoktatásügyi m iniszter képviseletében 
Antalfia Anitái dr. m tateaterí tanácsos; 
a  Falu-Gazdasaöivetség részéről Szabó 
Sándor dff. ny. főispán és Ágoston Béla 
dr. főtitkár, a  Közrmüveltődítel Egyesüle
teik Szövetsége képviseletében Kuti Sán 
dór főtitkár, Bereg várm egyét Horváth 
Ylezaő dr. főjegyző és Kubovits Géza dr. 
főügyész, Beregszász várost Hubay K ál
mán dr. polgármester, a Vármegyei Nép 
művelődési Bizottságot Kvakowzky 
Lászfló dr. képviselte.

A KuilbnregyeotUet részéről Székely 
József ny. főerdőtanácsoa elnök, Banda 
Kálnn-án igazgató-főmérnök oielnök. Wei- 
num Mihály ügyvezető elnöke, ZapJ 
Iászíló dr. fő titkár vezetésévé a köz
ponti választm ány és 60 falusi szervezet 
Wtoüfldött: képviselői jéten-tek meg a köz
gyűlésen.

Bemda Kálimán alel nők megnyitó 
bestédében mélységes hálájának adott 
kifejezést, hogy a húsz éves cseh 
rabság elmúltával mint szabad ma
gtárok itaaepel'hetndk a magyar kul-

berlinl állomáson m aradt. Iván  K ál
mánná, 'Tiszafüred: K érését a  mezőgaz
dasági munkásvédő irodához Berlinbe 
továbbítottuk. — Többeknek: Nagyon 
sokan fordulnak úgy hozzánk, m int az 
OKH-hoz pénzreklamációval. F elkérjük  
m unkástestvéreinket, legyenek tü leiem
mel. N aponta oly tömegesen érkeznek a 
m árkaátutalások, hogy ezeknek szétkül
dése is rengeteg m unkát igényel. Amint 
a pénz M agyarországba érkezik, az OKH 
pár napon belül az illetékeseknek továb
b ítja  a  feladott összeget A zért kérjük 
munkástesvéneinket, hogy semmi körül
mények között se sürgessék a  feladott 
pénzeket, m ert minden rekHaimácló csak 
h á trá lta tja  a  továbbítást. Csak akkor 
rekúarnáiljanak, ha jan u ár 'hó 30-ig nőni 
kapják kézhez a pénz t — Oravecz J á 
nos, Tótkomlós: S ajnálattal olvastuk so
raiból, hogy Ön december hó 14-én h at 
óra körül a  hegyeshalmi m agyar h a tá r
nál elveszítette pod gyászát, amelyben 
1 párna, 3 kg cukor, 11 üveg rizskása. 
3 kg dió, 3 kg alma, 2 törülköző, 1 fe j
szevéső, 1 lakat, 1 oMó, 1 kézi fii rész, 
1 pár cipő, 1 biciklilánc vo lt A podgyász 
csillaggal volt körülkerítve tintaceruzával 
vastagon. K érjük m unkástestvéreinket, 
hogy akik tudnak valam it az elveszett 
csomagról, értesítsék: Oravecz Jánost, 
Tótkomlós, Kemény Zsigmond-u. 9. 
szám alá.

turrnurakások, majd Zapf Lásdó dr. 
főtitkár jelentése ismertette meg azt 
a hatalmas erőfeszítést, amelyet a 
megszállás ideje alatt élt magyar

SEGÍTS MAGADON!
Köztudom ású ée különösebb előtanulm ányt nem káván annak a ténynek 
m egállapítása, hogy a  gazdasági élet Jelenlegi viharában a  lds emberek, 
azaz lds gazdaságii egyedek gyengék, m ert semmi képen sem tud ják  gazda
sági érdekeiket megóvni. A -kartelek és tröoztök tú lh a jto tt kapltallezttkus 
törekvései nem céloznak m ást, m int a  védtelen fogyasztók kizsákmányolá
sá t. A nagyítóké ílyirányu összefogása ellen egyetlen egy mód á ll a  fo
gyasztók rendelkezésére — gazdasági érdekeik védelmében — az

A különálló erőknek a  szövetkezetekben való egyesülése, tömörülése lehe
tővé teszi ugyanis a nagytőke előnyeinek b iz to s ítá sá t

A  „HANGYA" SZ Ö V E T K E Z E T E K
négy évtized óta folytatnak eredményes harcot az árunzsoro ellen, A cél-: 
a  termelői árak  m egjavítása és a minőségi termelés fokozása. Minden 
gazda vegye ki tehát részét a

„H A N G Y A " SZ Ö V E T K E Z E T N E K
eW)ől a  m unkájából, melynek egyedüli célja a  gazdasági élet fellendítése, 
a  m agyar gazda érdekelnek legmesszebb menő megóvása.

Támogassa vásárlásaival, erősítse Üzletrész- 
jegyzéssel a saját szövetkezetét!

ság érdekében az egyesület kifejtett.
A közgyűlés hivatalos program

pontjainak letárgyalása után Szabó 
Sándor dr., a Faflu-Gazdaszövetdég 
nevében mondott nagyhatású beszé
det, méltatva azoknak érdemeit, akik 
lemondva anyagi éá erkölcsi előnyök
ről, vállalva a hatalom üldöztetését, 
bátran, igaz magyar lélekkel harcol
tak a magyarságért és a kultúráért

Ezután Ágoston  Béla dr. főtitkár 
a közgyűlés tagjainak lelkes ünnep
lése közben kiosztotta a, Falu-Gazda
szövetség k itüntetéseit..

A húsz éves cseh rabság a la tt a  Kár
pátaljai M agyar K ulturális Egyesület 
keretében a m agyarság érdekében k ife j
te tt önzetlen és áldozatos m unkásságuk 
eliömepéseként aranyérem és díszoklevél 
k itüntetést kap tak : Borbély József szí
nész, Técső; Fábián Béla iparos, Tlsza- 
u jlak ; Krón József tisztviselő, U ngvár; 
M eüveozky Rui>ert tisztviselő, U ngvár; 
Sütő  K álm án gazdálkodó, Beregsom ; 
Szlaalla György tisztviselő, Ungvár. 
Ezüstérem  és díszoklevél k itün te tést 'kap
ta k : Barkóséi József gazdálkodó Bereg- 
com ; Benkö  Ignác gazdálkodó, Mezőge- 
cse; Da-resy MUkflós gazdállkodó, B or
osává ; Hadady Ferenc ny. mozdonyve
zető, Királyháza-; Jakubényi P éter b á 
nyász, Akna szia tina ; Kopásé A ndrás 
gazdálkodó, D ercén; K oszt yu József 
gazdálkodó, BndaJő; OsvdOi János Ipa
ros, Hu«zt; Szafté Ambrus gazdálkodó. 
CsászJóc; Traxler  György magánzó, 
Nagybocskó; Trömftöczky Lajos Iparos,

Mi a helyzet a m ezőgazda- 
sági értékesítés terén  ?

Bárányos Károly dr. miniszteri tanácsos előadása
Bárányos Károly dr. földmivelés- 

ügyi miniszteri tanácsos legutóbb az 
értékesítés kérdéséről előadást tar
tott az OMGE egyik ülésén.

— Megállapítható — mondotta — 
többek között — hogy aránylag köny- 
nyen tudunk eladni, a piacok elég 
jók. Szin te arra kell vigyázni, hogy 
ne tulgyorsan adjunk el. Sajnos, még 
nem alakult ki határozott elv a tarta
lékolásra vonatkozóan. Az áremelke
dést a kormány ismeretes rendeleté 
akadályozza meg, amely az árrögzi- 
té s t mondja ki az összes közszükség
le ti cikkekre vonatkozóan. Ezek közé 
tartozik a mezőgazdasági termelvé- 
nyek egy nagyrésze is. Az tapasztal
ható mostanában, hogy a könnyen tá
rolható áru eltűnik a piacról, bizo
nyos zavarok állnak elő, de a kor
mány mindenkor igyekszik a nehéz
ségeket eloszlatni.

Magyarországnak most mindent
<4 kell követni arra, hogy erős 
legyen, devizákat szerezhessen 
és ezért fokozott kivitellel kell 

számolni.
— Exportunkat a fogyasztás sza

bályozásával erősíthetjük meg. Ilyen

TJazaujlafc. Bronzérem és díszoklevél (ki
tün tetést k ap tak : Ács Klók postás, 
R abó i Bagu B ertalan  geadáilfeodó, B á
ty ú ; Bőnké István  gazdálkodó, Kisge- 
jőc ; ifj. Erdős Is tván  gazdálkodó, Csásra- 
lóc; JTomoky Dezső gazdálkodó, Uragho. 
raok; Oosenás János guzdáilkodó, Konchá- 
za ; Stark  N ándor tisztviselő. Nagybocslkő 
és Varga Sándor gazdálkodó, Nngyamizsfld.

A kitüntettek részéről , Traxler 
György, Jakubényi Péter és Varga, 
Sándor köszönték meg a Falu- 
Gazxlaszövetaég elismeréséi és foga
dalmat tettek, hogy a magyarság ér
dekében végzett munkájukat még na
gyobb lelkesedéssel fogják a jövőben 
végezni.

Az ünnepi közgyűlés az egyesület 
védnökévé választotta Mayer János 
ny. minisztert, a Falu-Gazdaszövetség 
elnökét, vitéz Jaross Andor tárca- 
nélküli minisztert és Kállay Miklós 
ny. minisztert. Hódoló táviratot kül
dött a közgyűlés a Kormányzó Ur 
őföméltóságának, a miniszterelnöknek 
és a kultuszminiszternek, végül Pc- 
rényi Zsigmond báró kormányzói biz
tosnak.

A közgyűlés a Himnusz eléneklésé- 
vel ért véget, majd az egybegyült 
kulturmunkások társasebéden vettek 
részt, amelyen melegen ünnepelték 
Welltnan Mihály ügyvezető elnököl, 
aki fáradságot és áldozatot nem kí
mélve teremtette meg a kulturegye- 
sületet és irányította munkáját.

(á. b.)

célt szolgálnának az élelmiszerjegyek 
is, amivel zár alá vennénk bizonyos 
cikkeket és forgalmukat szállítási iga
zolványokhoz kötnénk. Ennek admi
nisztrálására azonban csak Budapes
ten 1200, az egész országban 12.000 
emberre volna szükség,

n Így amíg más mód van a meg
oldásra, a jegyrendszert mel

lőzni kell.
Külföldön is hoztak bizonyos rendel
kezéseket ebben az irányban, — mint 
például az egységes kenyér, a hústa
lan nap és az étlapok korlátozása, 
— ezek mind alkalmasak a feleslegek 
összegyűjtésére.

Az árak rögzítése veszedelmes je* 
lenség.

Nem szabad bekövetkeznie an 
nak, hogy az ipari árak emelke
désével a mezőgazdasági árak 

ne emelkedjenek.
Az ipari és mezőgazdasági árak kö
zötti arányt biztosítani kell. Az 
egészséges belső értékesítés alapja a 
vasúti d íjszabási politika. Most foly
nak tárgyalások a jogos kívánságok 
teljesítésére. Tárgyalni fogjuk a gyű- 
mölceszállitás, a hizlalása nyersanya
gok, műtrágya, az üzemanyagok és a 
védekezőszerek ártarifáját.

Bárányos Károly végíil behatóan 
foglalkozott a gabonafélék, olajos* 
magvak és gyapjú  értékesítési lehe
tőségeivel.

A  „ H ű s é g  v á ro sén a k * *  
ü n n e p e

December 14-én ünnepeibe .Sop>«o»» 
a „Hűség városa", a TESz rendezé
sében a város visszacsatolását ered
ményező népszavazás évfordulóját.

A nevezetes esemény emlékére állí
tott hüségzászfló előtt diszőrség állott 
egész napon át, a templomokban bás 
laadó istentiszteletek voltak, az ün
nepségen pedig, amelyen Sopron és 
környéke lakossága vett részt, vitéz 
Somogyváry Gyula országgyűlési kép
viselő mondott nagyhatású tk.bepi bo  
szódét.
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KARÁCSONYI LEGENDA
Karácsony este.*„ Nyargal a szél 

a fehórbundás puszta fe le tt. ►« A 
kékfátylas este siető lábait hótavakba 
m essa. . .  Fent az égi mozőn a csil
la gárvácskák m ár szirmot bontottak. 
Lgy-egy elhervadt szirom a mrnden- 
; ég ölébe hullt . . .

A hóbuckás dülőuton kis karaván 
bukdácsol. Uramisten! Kik lehetnek, 
akiket sorsuk ú tra vetett a szeretet
este? . . <

— Nincs i t t  sehol major va-gy falu?
— imbolvgott könnyes panasszal egy 
női hang.

- O tt a völgyben mintha lámpákat 
látnék, — felelt egy érdes férfihang.
— De ideje lesz mán, m ert ez a sze
gény csacsi sem soká birja hármas 
terhét , . «

•
Kip . . .  köp . . .  k ip . . .  köp . .  - Zör- 

rnnt a kapu fagyos deszkája.
Ki zörget? — szólt ki egy bor

ízű hang.
— Szegény vándor ács kér éji me

nedéket beteg feleségének . . .
— Az én házam nem menedékház, 

lódulj innen.
K ip . . .  kop.w. k i p . . .  k ap _ _  Zár

ton t  bátortalanul egy asuptetős ház 
papírral toldott ablaka.

— Dicsérjük az U rat! Kik áQtok
> laktinn.?

— Iga-z emberek kérnek menecM-
1- <

— Szívesen adnék, jó ember, de 
kunyhónk kicsi s  családunk megáddá 
az ég . .  .

— I tt  a f&hhszőlel Mot*t merre,
hová? — soomorküdott a fénfí.

— Akármerre, csak menjünk, mezt 
m ár a kínok azáaólü tőre eeai a tes- 
iem 4 . . — ja j dirit az asszony.

A szél előttük, viháncolt, m int egy 
lompos kutya s a dermesztő hideg fo
gait csattogta tta  - .  . Távolból elnyúj
to tt farkasüvöltéet dobott rájuk a 
szd . . .  Az ember csizmái térdlig 
gyúrták a havat, s kezében a szamár 
kötőfékje csüngött

— Ni, i t t  egy ház! — v-idult fel a 
J rfi .szava. Egy hósüvegű kis tanya
ház álmodott a  téli csillagos ég alatt, 
előtte két. akác váza csörgött a  szél 
kedve szerin t

Kip . . .  köp -♦-« kip . — köp . .  
Zörrent a fagyos ajtó. Bent. gyújtó 
sercent, halk motoszkátás a kilincsen 
s nyikorogva táru lt az ajtó. Halvány 
fény szökött a vándorok arcába .  .  „ 
öles pásztor lépett eléjük.

— Áldassék az Ur neve!
— Örökké, ammen!
— Mi járatban vagytok, bolyongva 

a szereteteste ? . . ,
— Szegény hajlók talonok állnak 

. i .zöböd előtt . . «
— Térüljetek beljebb, hajlékom a 

tiétek is, ha meg nem vetítek az 
egyszerű jutotetállót.

Az asszonynak már jártányi ereje 
sem volt. Szegény népek, gondolta a 
pásztor, rájuk fér a pihenés. Gyakor
lott, fürge kézzel puha szénát vackort 
a jászolba, egy szűrt te ríte tt rá  s in
te tt az asszonynak, hogy feküdjék le.

— Tamás te! — rázott meg ogy 
kopott bundát a sorokban. — Kélj 
már föl! Vendégünk gyütt . . .

Csodálkozó gyerekarc bujt elő a 
bunda -mnlogébnil, kerek .szemei ban> 
W  nézm  a swkíWo váwlort, meg

a könnyező asszonyt. Azt hitte boldog 
álma folytatódik . . . Apja mesélt 
neki a hószakálLas téli estéken a szent 
vándorokról, kik karácsonyeste egy 
juh is tál lóiban találtak menedéket a 
téli éj e lő l . . .  Lám ezeknek is sza
maruk v an . . .

— Nó, lódulj lurkó! — czsóg-atta 
fel az öreg pásztor. — Hozz a kam
rából kenyeret, meg sajtot. Bizton 
megéheztek szegény lelkek, — dör- 
mögte hosszú bajusza alatt. Amint az 
asszonyra esett a tekintete, látta, 
hogy az fogvacoj^wa reszket. Valami 
jó meleg szaladt a szivének, amint 
megszólalt

— Mmgyár hozok lelkem ogy gyap
jút. — Felnézett a magas égre, mint
ha keresne valakit az öreg ju h á s z ...  
Tán sóhajtott te, vagy csak a szél 
zizzent a csupasz ágakon . . . Ötéve 
halt meg az asszony , « . Futottak rá 
az emlékek, míg a kamra felé tartott, 
övé volt a gyapjú-kendő . . . Tán csak 
nem neheztel meg érbe . . . Mert ren
des asszony volt, nyugtassa az Isten 
a lelkét . * «

— Még mindég most a tsz, te faty- 
tyu! — szólt a fiúra. Szerette a leg
kisebbet, az őszi virágzásuk boglyas- 
fejű gyümölcsét s öregsége remény
ségét . . , Az öregebbeket zsellérsor

AZ„ARAN YOS I K l K S h t -
A sátoraljaújhelyi kisdiákok kö

zött úgy kimagaslott Kossuth Lajos 
attakja, m int a jegenyényárfa az aká
cok közül. De nem csak testileg, ha
nem lelkileg, szellemileg is. Egyet- 
l<ioeigy»zer nem adódott arra eset, 
hogy a leckéjét ne tudta volna.

Ha néha tán meg is esett, hogy 
a 'könyvét ki se nyitotta, szégyenbe 
sohase ese tt Mindig tu d o tt Olyan 
éles esze volt m ár kisgimnázista ko
rában is, akár a borotva. Úgy meg
jegyezte tanárainak magyarázatát, 
hogy másnap, harmadnap csaknem 
szóról-szóra ugyanazt elmondta.

Többek között az egyik napon tu 
catszámra szekundáztak be a fiuk a 
történelemből. Mikor Kosouth Lajos
ra került a sor, a tanár ur.m ár olyan 
ingerült volt, hogy meg se várta, 
mig a kisdiák belekezd a felelésbe, 
hanem hangos szóval elébe vágott:

— Tudía a leckét, vagy nem tud
ja? Ne lopjuk az időt!

— Igenis tudom! — felelte némi 
daccal a szép szál fiú. S már is fújta 
a leckét

Tanárjai te, diáktársai te valóság
gal megbűvölve hallgatták a gyorsan 
pergő szavakat. Szóról-szóra el
mondta Ugyanúgy ugyanazt, amit 
előző nap a professzor ur. S olyan 
hévvel beezélt, áolyan magyaros neki
lendüléssel emelkedett a lelkoket-azí- 
weket megbabonázó szónoklat művé
sziessége fölé, mikor Rákóczi Ferenc 
szabadságharcáról beszélt, hogy a 
csodálkozással megtelt tanteremben a 
póknak a hálófonását is hallani lehe
tett,

— Helyre mehet, domine Kossuttr! 
— kezdte a szót a megilletódött ta
nár. Majd folytatta-:

—  P éldát m u ta to tt a, tíibtrtnek, ho- 
gyarrt M l e&y magyar ifyynak tanul

suk széthányta a nagyvilágba.
— No, gyere mán . . .
Egyszerre dermedtem álltak meg

az ajtóban, szokatlan kép fogadta 
őket. . .  A szakállas vándor a jászol- 
nyoszoja előtt térdelt s érdes tenye
rén egy szalmahaju csöppség rug- 
kapálózott . . .. Az asszony sápadtan 
feküdt a puha szénán s a láztól égő 
szeme alázatosan pihent a vándoron 
s a gyermeken .- .■?

— Jé, apám! — jö tt meg a fiú 
szava előbb, — akár a kis Jézus, aki
ről kend olyan sokat regélt nekem . . .  
Tán az is . . . borsódzott a fiú háta 
örömijedve,

— Istenem, mi ez-? — csatedt be
lőle is ki a szó.

— F iú ! Szép, erős fiú . . .  zengett 
a vándor szava. S nagy tenyerén fel
m utatta az újszülöttet, mintha a 
puszták istenének akarna áldozatot 
felkínálni < « «

— I t t  a meleg takaró « . ,  — lépett 
a jászolhoz s nyújtotta a halvány, 
kékszemü asszonynak, mint ősei ha j
dan Betlehemiben . . .

Kintről a falu felől a betlehemező 
gyerekek énekét ringatta ide a szél:

...Pásztorok, pásztorok,
Hol vagytok . . .?
Talánbiz — talánbiz,
Alusztok . .

TÁBOR ISTVÁN

ni, tudni és hazája történelm ét sze
retni. Ha továbbra is ig y  tanul, még 
nagy em bert nyerhet domine Kos
suthban az ország.

A tanár még sokáig elragadtatás
sal dicsérte a pompás beszélő kész
séggel megáldott fiút. Elujságolta 
mindezt tanártársainak te. Azck előtt 
te egyre azt jövendölgette^

— Én mondom nektek, — ez a 
Kossuth-gyerek még nagy dicsőséget 
hoz iskolánkra is, országunkra is.

Aznap másról se esett szó az isko
lában, mint Kossutihról. A felsőbb 
osztályosok is mind oda sereglettek 
Kossuth Lajoshoz és szorongatták a 
kezét, ölelgették. Boldoggá is tette 
ez a délelőtt nagyon a kiváló diákot.

Aznap este m ár az egész város 
tudta az esetet. Természetesen a hir 
eljutott Kossuth László ügyvéd uram 
füleihez is. — Lajos diák édesapjá
hoz — aki bizony elég szűkszavúan 
dicsérte meg a fiá t:

— Kivártam , hogy egy Kossuth- 
fiú megfeleljen a magyar történelem
ből! É s ne feledd fiam , hogy csak 
abból lehet a jövendő számára nagy 
ember, aki a magyar múlt könnyeit, 
dicsőségét ism eri —  aki a magyar 
hősök lelkeit lelkében hordja. Tőled 
függ: nagy akarsz-e lenni, vagy név
leien törpe.

Kossuth Lajos nem mondta ugyan 
rá a feleletet, de szíve bizonyára ezt 
dobogta: nagy ember szeretnék lenni. 
A hírnevessé vált kisdiák szive-lelke 
megtelt örömmel, akarattal, álmélko- 
dásokkal. De társaival szemben meg
maradt ezután is a régi jó testvér
nek. Nőm tarto tta magát legna
gyobbnak. Se szavaiban, se viselkedé
sében nem volt semmi kérkedés, sem
mi elbizakodottság. Velük tarto tt 
éppu#y, mwrt agsflő.tt.

Egyik napon is. ahogy Faragó 
Pista karon fogta Kossuthot s já 
tékra invitálta a Balog-partra, nem 
sokat kérette magát, hóna alá ka
pott egy-két könyvet s máris ment 
a diáksereg játszóhelye felé.

A folyópart selymes síkján már 
javábon játszadoztak, hancuroztak a 
kis diákok, nagy diákok. Az egyik 
csoport éppen akkor akart kezdeni a 
hosszú métázásba. Az egyik vezér 
észrevette a közeledő Kossuthékat a 
máris csalogatta őket:

— Lajos, gyertek mé tázni!
— Szívesen, de előbb átnézem a 

leckét, — felelte Kossuth. — Nem 
szeretném, ha szégyenbe kerülnék 
az iskolában. — Aztán úgy csendes 
szemrehányással veteitte oda:

—  H át t i  m ár tudtok holnapra 
mindent ?

Hallgatással válaszolt valamennyi. 
Egyik se nézett még a könyvébe.

Kossuth pár csendes, de szívhez 
találó szava elég volt ahhoz, hogy a 
fiuk az egyik -fűzfa alá telepedtek s 
tanultak. Ki egyedül, ki kettesben. 
Mikor aztán Kossuth magyarázni 
kezdett egy-két társának, valameny- 
nyien odaszegődtek s úgy figyelték, 
hallgatták Kossuth minden szavát, 
mintha csak valami varázslatos me
sét mondott volna.

Mikor aztán már a lelkek meg
rakodtak a szépségnek, jóságnak, tu
dásnak, magyar múltnak sok-sok 
apró magocskáival, Kossuth maga 
indítványozta:

— No fiuk, most már aztán ját- 
szu nk ! Vá 1 aeszu nk!

Válasszunk!
Öröm volt nézni azt a  játékot!- 

Nem volt ott civódás, pörlekedés. 
Senki sem szitkozódott a másik hi
bájáért, ügyetlenségéért

Hanem egyszerre csak nagy h irte
lenséggel végeazakadt a játéknak. 
Májusvégi zápor zudult a diákok 
nyaka közé.

Iparkodva futott, ki merre lá to tt
Lajos diák se várta meg, hogy 

átázzék a gúnyája. Két könyvét mel-

K Ö N Y Ö R G É S
—  B ék esség  légyen  a  Földön . .  .1 
Tündöklőn ékes B etlehem nek  
m ezejében eképen szólott
az an gyali kar. B ék ét akar 
a népek boldog Istene már. 
H atártalan  önzés, gy ilk os vész  
készül rom badönteni, m it ész, 
akarat, erő  em elt. Isten , 
lé g y , ha vagy! Á llj az ölök elé , 
ne hagyd, h ogy ig y  m egcsu fo ljan ak  
a vadak, a barbárok, add, hogy  
Fiad tani tilsa valóra  
váljék  é s  jö jjön  el az  óra, 
m ikor m egfér  farkas é s  bárány, 
m ikor örök békeszivárvány  
azt hirdeti, hogy nem lesz  többé 
békétlenség, véron tás. 0 ,  add 
U ram . h ogy eljö jjön  a  Te 
O rszágod: az örök béke és  
a Szeretet boldog országa.
Adj U ram  karácsunyi csodá 
hogy  a v ilág  bús, békétlcn fia 
valóban m egism erjen  T éged, 
szépet, nagyot, em berit tegyen, 
önzést é s  v iszá ly t összetörjön , 
add U ram . ó. népek Isten e:
—  B ék esség  légyen  a Földön . . . !

SZÁMADÓ ERNŐ
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lese alá csapta, lábait jól megolajozta 
a három legjobb pajtásával versenyt 
futva ért a városvégi cigányok füs
tös putrijához.

A cigányfamilia cseppet sem ijedt 
meg a diákoktól. Jó hellyel, jó szóval 
tartották okét. Még az összetöpörö- 
dött, fehérhaju, legvénebb cigány, 
asszony is előkászolódott valamelyik 
legfiistösebb zugból s végigmustrálta, 
méregette mindhármukat tetötöl-tal- 
pig. Belenézett a szeműik tükrébe. 
Végigsimogatta homlokuk selymét, 
aztán kezüket fogta tenyerébe s vizs- 
gálgatta azt. akár a tudós a csilla
gos eget.

Először Faragó Pista tenyeréből 
mondott elég szívlelhető jövendőt az
tán Kádár Gergelyt szomorította el 
holmi súlyos csalódások bekövetkezé
sével. Mondott a vén cigányasszony 
annyi badarságot, furcsaságot és 
képtelenséget, hogy a három pajtás- 
nak már a szája is belefáradt a ka
cagásba.

Utoljára került a sor Kossuth La
josra,. A jövendőmondók vén tudósa 
két tenyerébe temette Lajos diák két 
meleg kezét s közben szúrósan, für
készően nézett a megilletődö fiú két 
szemébe. Aztán a tenyere barázdáit, 
vonalait nézegette, méregette, akár
csak a mérnök a tervrajzokat. Végül 
is megkezdte a jövendölést:

— Nagy jövő vár az ifjú urra. 
Nemsokára eljön az idő, mikor az or
szágot óriási, fekete felhő fukarja be. 
A fekete felhőből tengernyi ellenség 
lesz. Szomorúság születik a föld, rö
géből cs magyar vér harmata hullik 
földre, fára, fiire. Ez az idő dicső
séget, hírnevet hoz majd aranyos űr
fizikára. Az ország szabadi tója lesz 
és száz évig fog élni

Kossuth pironkodva és nyugtalan 
lélekkel hallgatta a - vén cigányasz- 
szoiiy szavait s eltemette annak 
mindegyikét és azok minden értelmét 
a szive mélyébe és magával hordta 
azt haláláig.

Bizonyítja ezt Kossuth emlékirata 
is, amelyben így örökítette meg a 
magyar jövő számára a cigányasz- 
szony jóslásának életére való kiha
tását:

„Nem tudom, mily benyomás mon
datta a cigdnynővel a jóslatot, de 
jqvömre ez irányadó volt. Sohasem 
voltam babonás, de c pillanattól fog
va a szabadságérzet tudata ébredt 
fel bennem, melyet atyám függetlcn- 
ségérzete óntudatlanul táplált és ne
velt és ezentúl a történelemnek és 
jognak szenvedélyes tanulmányozása 
juttatott azon demokratikus megyö- 
zödésre, amely minden léptemet ve
zérelte.

A cigányasszony jóslata beteljese
dett: szomorúság született a föld 
rögéből. Magyar vér harmata hullott 
a földre, fára, fűre . . .  És ez az

Gözeke szántáshoz, 
csépléshez,

szoba fűtéshez:

Dorogi és 
Saigó-Brikett
nem  ko rm o z, sza g ta lan , 
n ag y h ő é rték , tökéle tes  
égés.

Gyártja és forgalomba hozza:
SlIüítHjÍJÍ Sóüítbuji* *

z \  Bfinfav társulat z \
gdapeit, V., Arany Jáuvs utca 2$,

idő örök dicsőséget, hírnevet hozott 
az „aranyos urficskárá' Kossuth La
josra, aki azonban, nem száz évig él, 
hanem mindörökké, amig magyar él 
a földön.

MÓRA LÁSZLÓ

IK R E K
A lipcsei egyetem gazdászati ka

rának a két Daróczy-fiu volt a ne
vezetessége. Joggal, ilyen két haj
szálra hasonló ikret még nem láttak 
az egyetemi városban.

Elég kellemetlenségük is volt ne
kik ebből a bámulatos hasonlatosság
ból kifolyólag. Előfordult, hogy 
Pista maradt adós valahol és a mit 
sem sejtő Miskán követelték a tarto
zást, viszont Miska, a nagy nöbarát 
csapodárságáért és hűtlenségéért nem 
egyszer érte támadás az ártatlan 
Pistát. Megtörtént, hogy Pista egy 
sörös éjszaka alkalmával összeismer
kedett, . sőt pertut ivott egy vasúti 
hordárral. Hetek múltán Miska eg> 
finom és rátarti hölgynek tette a 
szépet az utcán s a vasúti hordár rá
köszönt. Miska a köszönést kimérten 
cs hűvös tartózkodással viszonozta, 
amiért az öntudatos hordár az éjsza
kai barátság jogán alaposan le
hordta.

Mindezek dacára a fivérek nagyon 
szerették egymást, de nagy fájdal
mukra nem járhattak együtt az ut
cán, mert az emberek megbámulták, 
a gyerekek meg végigkísérték őket a 
városon. Mondom, sokszor járt kel
lemetlen következményekkel ez a 
nagy hasonlóság. Csak egyirányúan 
vették hasznát ennek a különös ter
mészeti esodának és pedig, ha Miska 
történetesen ráunt szive választott 
hölgyére és ez, mi tagadás, sűrűn 
megtörtént, akkor a legközelebbi ta
lálkozóra elküldte Pistát. *Pista tu
dott olyan bárgyún, meg esetlenül 
viselkedni, hogy a hölgy örök időkre 
kiábrándult a szép Daróczy Miská
ból.

Derékszál legény volt mind a kettő. 
Fekete, kis bajuszkát és zergeszakál- 
las kalapot hordtak. Szemük villogó 
és fekete, az arcuk barnapiros és ke
ményen ropogtatták a német nyelvet. 
Mert nehezen törtek bele az alföldi 
fiuk a német idiómába és még nehe
zebben ment a fejükbe az a sok és 
szép tudomány, amivel a tanárok 
tömték a gazdálkodókat és a gazda
tiszti pályára készülő fiatalembe
reket.

Szó, ami szó, gyalázatosán ment a 
tanulás, már ötödik féléve tanultak, 
illetve jártak az egyetemre a Daró
czy-fiuk és egyre több és több vizs
gával maradtak el.

Az öreg Daróczy küldte a drága 
sok pénzt fiainak, de előmenetelüket 
is szigorúan ellenőrizte, végre az ő 
türelme is elfogyott. Az otthon vaká
ciózó fiuknak kijelentette, hogy még 
egy félesztendei túllépést sem enge
délyez nekik és ha időre nem szerzik 
meg a diplomát, szégyenszemre anél
kül hozza őket haza.

A fiuk ismerték az öreget. Tud
ták, hogy nem ad pardont. Amit az 
öreg Daróczy kimond, azt állja. He
tekig törték a fejüket, mitévők le
gyenek. Azzal számoltak, hogy vége 
a szép életnek: nem lesz sörözés, 
nincs többé udvarlás. Ezután komo
lyan neki kell feküdniük a vegytan
nak, az állategészségtannak, a geo
lógiának és a többi nehezebbnél-ne- 
hezeb tudománynak. Jó. hát bifláz
nak éjjeleken keresztül, de még úgy 
sem bírják megtanulni a rengeteg 
anyagot.

Az urilak parkjában m egtett esti 
.‘-étájuk alatt óriási kérdőjelként me
red t eléjük az erdészet* a halászat,

vadászat, földméréstan, cukorgyártás, 
mütrágyakcszités és szeszfőzés, még 
a tantárgyak nevét is nehéz észbe 
tartani, hát még megtanulni azokat 
az öt-hatszáz oldalas könyveket, 
jegyzeteket.

Napról-napra kedvetlenebbül jár- 
tjik-keltek. Miska már csak fel csir
két tudott megenni, Pista nem ült le 
a zongora mellé, pedig imádta a ze
nét. Nem jártak be Kecskemétre, 
hogy egy kis cigányzenén felüdülje
nek Gondokkal viaskodtak és aggo
dalmak gyötörték őket a szép nyári 
éjszakákon.

Egyszer azonban, mintegy varázs
ütésre, megváltozott a két fiú ke
délyállapota. Pista naphosszat zon
gorázott a kerti kis házban és Miska 
is utánanézett, hogy merre laknak a 
környéken a szép lányok.

Elutazásuk alkalmával ünnepélyes 
Ígéretet tettek az apjuknak arra vo
natkozólag, hogy kivágják a rezet, 
majd ők megmutatják, hogy tudnak 
a Daróczy-fiuk kitüntetéssel is szi
gorlatozni, ha akarnak.

Majdnem úgy is lett. Az egyete
men tiszteletreméltó szorgalommal 
dolgoztak. Eljártak az előadásokra és 
sorra pótolták a hiányzó vizsgákat. 
Minden baj nélkül el is jutottak a 
második szigorlatig. Ott egy kis bal
eset érte őket. Pista kettőből, Miska 
háromból vágódott el.

A balsiker teljesen megtörte őket. 
Napokig szótlanul, buskomoran jár
tak közöttünk, őszintén és szívből 
sajnáltam a fiukat. Meleg érdeklő
déssel közeledtem hozzájuk.

— Gyerekek, megtörtént ez már 
másokkal is. Emiatt nem szűnik meg 
a világ, — vigasztaltam őket sörözés 
közben.

— Nem-e! — kapta fel bús fejét 
Miska, a sörhabot behörpintve ba- 
juszkája szegélyéből, — dehogyis 
nem. I tt  aztán már nincs tovább. 
Igaz-e, Pista? — pislantott fivérére.

— Söpörje el a pusztai szél ezt a 
veszekedett egyetemet, ha még igy 
sem sikerült kifogni rajta, — jajga
tott Pista.

— Ne járjon a szád! — förmedt 
rá a másik. — Majd én elmondom. 
Hát édes egykomám, az úgy volt, 
hogy két esztendeje Pistával otthon 
kidolgoztuk a haditervet. Muszáj 
volt. Az öreg szigorúan elővett ben
nünket. Felosztottuk az anyagot. 
Pista ezt tanulta, én meg amazt. Fe
le mégis csak a fele. Nem ig az? ... 
Amig ő a kémiát biflázta, addig én 
az útépítést tanultam. Pista készült 
biológiából, én meg a szeszgyártás- 
hói. így aztán mindegyikünk kétszer 
vizsgázott. Egyszer magáért, egyszer 
a m ásikért... Hát igy volt. Ugyan 
ki tud bennünket megkülönböztetni?

Pista tenyerébe hajtotta nagy buta 
fejét és tanácstalanul meredt a csi
kós asztalterítőre. Később meg is 
szólalt:

— Na, komám, most itt állunk két
szer levizsgázva.

Az ötlet nem rossz, éppenséggel 
nem rossz, sőt van benne valami biz
tató — mondtam én elismerőleg. 
Mondom nektek, ez a rendszer meg
lepően jó, legalábbis olyan mint a 
suba.

~  Mit szavalsz, te félbolond? — 
í'öffent rám dühösen Miska.

— Persze, hogy suba. ki is lehet 
fordítani. Most te, Miska, abból 
fogsz szigorlatozni, amiből Pista ké
szült, te meg. Pista pajtás, abból 
vizsgázol, amiből Miska tanult . . . 
Hátha igy sikerül . . .

Neked tisztára elment az eszed, 
vagy csak ugratsz bennünket? —- 
kézdezte szelíden Pista.

- -  Miért? Nagyobb baj nem ér
het benneteket, csak az. hogy újra 
elbuktok.

— Szór ól-szóra igj/ van* — látták

be igazság mát a fiuk és meg is fo
gadták tanácsomat.

Októberben le is vizsgáztak mind a 
kettőn. Igaz, hogy ngm kitüntetéssel, 
de levizsgáztak és ezt csak a helyes 
és gazdaságos munkabeosztásnak kö
szönhették- Mert sokszor van, hogy 
nem az arat, aki vet.

B É K E FF IJÓ Z S E F

Váram
Van egy csodaszép, hatalmas váram. 
(Isten-erővel magam csináltam.)

Fala erős Hit, te tője Remény.
(Aki itt trónol: nem lelkiszegény!)'

Őrség itt nincsen. Nem is kell!
Minek?

(Nem dől meg az én váram senkinek!)

Ez a vár Csoda! Ez a vár Erő! 
(Engem mindenkor megvédelmező!)

Földi erő nincs, mely ezt ledöntse . . .  
(Engem, ha győz, csak az Isten

győz le.)

ASZ TA LOS P. KA LM A N  
(Csanád palota)

Szántó-vető vagyok
Szántó-vető vagyok, szeretem q földet, 
Szerelmem a délibábos róna,
A mezőn a szivem végtelenbe tágul 
És enyém a búza-mezők csókja. 
Élvcze ni a tarka vadvirágok bókját, 
A margarétát megsimogatom.
Ezen a gyöngyharmattal szentelt szép

helyen
Az Ur Isten is itt van valahol.

Szántó-vető vagyok, szeretem a földet, 
Itt találkozik velem a Béke,
S magát kínálja a sok gyümölcs 
ősszel, terhes fákon érő-félbe*.
A természet fia vagyok, s verejtékkel 
Szerelmem, a barázdákba, oltom. 
Lelkem a pacsirtákkal cg fele rebbent 
Az Ur Isten is itt van valahol.

KÁPOSZTA FERENC (TpolyveecJ,

Paraszt-költő bánata
Nekem nem teher az élet,
Nekem szépek a szürke napok,
Pedig senkinek sem néznek, 
Megvetnek, gúnyolnak a nagyok, 
Mert én is csak egy paraszt vagyok-!

Tán ha irodamoly lennék,
hmernék nevem mindenfelé,
Sebes szárnyakon ívelnék,
.4 hírnév s dicsőség felé.
S pálma hullna lábaim elé.

De, mivel csak paraszt vagyok 
Hiába zengek szép dalokat,
Csak megvetést, csak gúnyt kapok 
S keserű, átok — babérokat,
Amit az irigyeim adnak . . . 
HORVÁTH JÓZSEF ( P ‘ .!amiske)

I G A Z G Y Ö N G Y Ö K
Csak az önzőnek nincs vigaszta

lása a földön.

Soha sincs egyedül, aki a könyset 
szereti.

Az igazság az élei ékköve.
#

Nem az van messze, ami távol 
van, hanem az, ami elérhetetlen.

*
A jelen t könnyű megcsalni, a 

jövendőt soha.

Az alkotás a lélek öröme s a tö
rekvésen való gyönyörűség.

*
Az egyik em ber e lpusz tu l, m ert 

érez.. A m ás.k boldogul, m ert ba«
zudja az érzést.
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KIS VASÁRNAP
Jézuska ajándéka

Csengő csendül csendesen,
Angyal jár most idelenn.
Karácson y tá j t  —  úgy tudom — 
Átszáll minden kulcslyukon.
C sitt!  . . . C sitt!  . , . Aranyfogatán  
M ihozzánk is m eg jö tt már!
.1 kezében karácsonyfa, 
Mennyországból nekünk hozta. 
Aggatott rá cukrot, gyertyát, 
Aranydiói, aranyálmát.
Csillagszórót is tett rája,
Fénylik is már a szikrája.

Cseng a csengő, itt a szép fa!
A kis Jézus ajándéka.
Köszönjük az angyalkának 
És a jó kis Jézuskáwik.

TÉLI ÁLDÁS
Hull a hó, száll a hó 
Messze, messze Égből.
Hull a hó, száll a hó 
Az Isten kertjéből.

Hull a hó szaporán,
Mint a fehér lepke,
R áterül paplanul - 
A kis buzaszemre.

A szép hó, a jó hó.
Ajándék az Égből.
Áldás a jó Isten 
Égi szent kezébőL

MÓRA LÁSZLÓ

A  le g sze b b  te m p lo m
Irta: MÓRA LÁSZLÓ

Ostoros Pista bácsi arról volt hi- 
res falu szerte. hogy volt neki tizen
három gyermeke s mind a  tizenhárom 
gyermekét egyformán nagyon sze
rette, egyformán ruházta, egyfor
mán neveltette.

Reggel, mikor Pista bácsi fiai han
gos dwértcs sekkel köszöntötték a 
tanító urat, bizony, a sok iskolás fiú 
nagy bámulással, talán irigykedés
sel is nézett végig rajtuk. Egyforma 
volt a ruhája, irkája, palatáblája 
mindegyiknek. Az arcuk meg olyan 
egészen egy és ugyanaz volt, hogy 
még a tanító ur is mindig a másik
ra nézett, mint amelyiknek a névét 
szólította.

Még az hozzá, hogy a tizenhárom 
testvér mindig együtt já rt, egyfor
mán öltözködött, még egyformán is 
gondolkodott.

Azt kérdezte egyezer valaki a leg
kisebb Ostoros fiútól:

.— Mi leszel, Pista, ha nagy leszel?
— Ami az apám, — volt a felelet.
— Hát te mi leszel, Péter?
.— Ami az apám.
S ahogy mind a tizenhármat vé- 

gigkérdezte, mind a tizenhárom az
zal felelt:

— Ami az apám.
Ostoros Pista bácsi pedig nem volt 

más, mint egy becsületes, szorgal
mas és amellett mindig magyarszivü 
gazdálkodó ember. Takaros kis há
zacskája. volt a főutcán, szőleje, ka
szálja , gabonaföldje kint a határ
ban. Adott neki a jó isten mindent 
bőven. De meg is érdemelte. Dolog 
nélkül nem látta öt senki soha. Dol
gozott,- verejtékezett. És igy okos
kodott :

.— Ahol ilyen nagy a jó Isten ál
dása gyerekben, ott a gazda türelmé
nek is nagynak, szorgalmának is 
soknak kell lennie.

Mentek, szaladtak az évek. Nagy 
lett. mind a tizenhárom Ostoros gye
rek. Eleinte csak az apjuk gazdasá
gában tanulták a mesterséget. Az 
c«y/ik szőlőt permetezett, 'a  másik

lítaszáilni ment az ér mellé, a harma- 
I di-k a termést hordta be a szérűből és 
i-gy tovább. Mindegyik megtalálta a 
maga dolgát. Civakodni, perlekedni, 
nem látta, nem hallotta őket senki.

Hanem egyszer a legöregebb Osto
ros fiú elkerült a háztól. Megházaso
dott, uj tanyát, uj gazdaságot szer
zett. Aztán a másik is megházaso
dott, a harmadik is. Megcselekedte 
valamennyi. Minden hónapra esett 
egy-egy fényes esküvő. Még a szar
kák is észrevették ezt és huncutul 
csorögték-pörögték szét a madárkö
zönségnek :

Házasodik egy Ostoros.
A harmadik most a soros.
A békák is meghallottak valamit a 

dologról s ők is adták tovább a hirt 
a szélűrfinak:

Házasodik egy Ostoros.
A nyolcadik már a soros.
Még a galambok is össze súgtak- 

búgtak egy szép napon a padlásablak 
előtt:

Házasodik egy Os toros.
Az utolsó már a soros! . ..
Hát csakugyan sorban megháza- 

sodott valamennyi. Tizenhárom uj 
tanya, tizenhárom uj gazdaság 
mondta, hirdette az arrajáró embe
reknek: itt is Ostoros a gazda, itt is, 
itt is . . .

Hanem az öreg Ostoros Pista bá
csi nem sokáig örülhetett a fiai örö
mének, szép életének. Itt hagyta a 
földi életet. Valami hirtelen jött be
tegség a temetőbe vitte.

Magára maradt a hatalmas birtok, 
a fecskefészkes, tornácos ház, az 
apai vagyon. A falubeli emberek, asz- 
szonyok összesúgtak-bugtak. Suttog
va kíváncsiskodtak, kié lesz a hatal
mas birtok Hogyan osztják azt ti
zenhárom fele? Hogy vesznek össze 
rajta?

Egy napsütéses tavaszi napon ösz- 
szejöttek az Ostoros testvérek az öreg 
portán, meghányni-vetni, kié legyen 
a ház, a szőlő, kaszáló, az állatok?

A százéves diófáról sárgarigók íes- 
kelődtek le. Kiváncsiak voltak ők is, 
mi lesz a vége ennek a nagy tanács
kozásnak.

— Tudjátok mit, testvérkéim? — 
szólt a legöregebb testvér, mikor már 
valamennyien együtt voltak:

— írjuk fel egy cédulára, ki mit 
kíván az örökségből. Tegyük ezt Pal
kónak a süvegébe s ki melyiket ki
húzza a 13 kívánság közül, annak 
azzal kell beérni. Ha ketten-hárman 
it ugyanazt kívánnák, azok majd újra 
egyezkednek, újra húznak.

A testvérek helyesnek talállak min
dent. s szó nélkül beleegyeztek. Egy 
perce sem kellett, máris a süveg fe
nekén nyújtózott mindegyik papír.

Pista, a legkisebb, húzott elsőnek. 
Kiteregette, kisimogatta a cédulát s 
olvasta hangosan:

— Én nem kérek édesapám gazda
ságából semmit!

— így hát te, Pista testvér, nem 
kapsz semmit! szóltak a többiek. 
— Sajnáljuk, de te is beleegyeztél 
abba. hogy ki mit húz, azt kapja.

Pista egy cseppet se szemorkodott. 
Nyugodt szívvel, kiváncsi szemmel 
leste, mit húz Gyurka, a következő 
testvér.

Gyurka jó sokáig kotorászott a sü
veg fenekén, mintha a legjobbat sze
rette volna kifürkészni. Végül is hú
zott egy cédulát. Kibontotta, kisimn- 
gatta, akár az előbb Pista. Hangos 
szóval olvasta a ráirt rövid kíván
ságot :

— Én nem kérek édesapám gazda
ságából semmit!

így ment ez tovább is. Akár hiszi
tek, akár nem, a süvegből mind a 
tizenhárom cédulán ezek a sorok ke
rültek ki.

— Én nem kérek édesapám gazda
ságából semmit!

Összenézett a tizenhárom Ostoros 
testvér. Összeöleikeztek, megcsókol
ták egymást. Majd megint tanáccsal 
szolgált Ábris. a legöregebb:

— Látom, egyformán ver a mi szi
vünk még mindig, testvérkéim. Hogy 
egyformán mindnyájunké legyen 
édesapánk földje, tudjátok-e, hogy 
cselekedjünk?

— Adjuk el az öreg birtokot s az 
árából csináltassunk a jó Isten di
csőségére egy szép templomot. Hiszen 
még úgy sincsen a falunknak templo
ma. S ez meg is maradna egyformán 
mindnyájunknak.

Az Ostoros fiuk egyszerre mond
ták :

A* FALUSI 5̂ : OTTHON
K arácsony

Karácsony a család ünnepe. Igazi 
ünneppé csak a háziasszony, feleség, 
anya teheti, aki szivének meleg sze
retőiével a hideg tűzhelyen is tüzet 
tud gyújtani, a semmiből is kalácsot 
teremt az ünnepi asztalra s a nincste- 
lenség ezer gondjai között is a Jé- 
zuska-várás szelíd hangulatát tudja 
belopni az elfáradt lelkekbe.

A Szeretet váltotta meg a világot 
s a szeretet ma is csodákra képes: 
kisimítja a fáradt arcokat, reményt 
önt a csüggedőkbe, megbocsát az el
lene vétkezőknek. S a szeretet örök 
lángja az asszonyi lélek. Nem arra 
hivatott, hogy országok sorsát irá
nyítsa, hírnevet szerezzen, hogy tu
dásával1 bámulatba ejtse a világot, 
hanem mindezeknél sokkal többre: 
hegy bekében, szeretetben fűzze össze 
a családot. Hívekben és odaadóbban, 
mint az őrszem a [bástyáinkon, őrkö
dik a parányi kis gyermekiélek ébre

A z ünnepi
Májpüré-leves. Három deka zsírba 

kevés apróra vágott vöröshagymát, 
zöld petrezselymet adunk és azután 
20 dekagramm megdarált sertés
vagy borjurnáját zsírjára párolunk, 
meghintjük 5 deka liszttel és felönt
jük kevés hideg vízzel. A húsról le
kerülő csontot sós vízben főzzük, 
adunk bele egy-egy darab sárgaré
pát, petrezselymet, darabka zellert 
•és egy kis hagymát, a zöldséges 
csontlével másfél literre szaporít
juk és megsózva megfőzzük. Tála
láskor egy kanál tejfölt és pirított 
zsemlyekockát adunk a leveshez.

Kappanpecsenye. Ha az állat egy 
évesnél idősebb, a sütés előtti na
pon vágjuk le, hogy húsa porhanyós 
legyen. Az elvágás helyét bekötjük 
és az egész kappant tollastól nagy 
edényben hideg vízbe tesszük, fada
rabokkal lenyomva, hogy egészen a 
vízben feküdjön: másnap reggel pe
dig megtisztítjuk és zsigcreljük 
Többszörös hideg vízben való átmo
sás után ajánlatos a baromfit fél 
óráig hideg vízben áztatni, hogy a 
szagát elveszítse. Megtűzdelhetjük 
5 dekagramm füstölt szalonnával, 
aztán sütés előtt fél órával besóz
zuk és a pecsenyesütőbe háttal fel
felé állítjuk be. Sütés előtt 15 deka 
zsirt teszünk a kappanra és gya
kori locsolás mellett saját levével 
sütjük. Ha a háta pirosra sült, meg
fordítjuk hogy minden oldala szép 
piros legyen. Zsírban sült burgo
nyával és rizssel tálaljuk.

Almakompót, Egy kilogramm sa
vanyítás almát meghámozva, maghá
zától megtisztítva, nagy szeletekre 
vágunk. A megtisztított .almára 12 
deka cukrot, kis darab citromhéjat, 
fahéjat és 3 deciliter vizet öntünk, 
fedő alatt puhára főzzük. Hidegen 
tálaljuk.

— Én is ezt gondoltam, én is ezt 
gondoltam.

El is készült a templom hamarosan. 
Ennél szebb templomot még soha
sem emeltek a jó Istennek! Arany- 
szivből volt annak minden téglája.

F e j tö r ő :
— eleg — aszol
— lég — s
— égé — avar
— ön — tas
— rom — ó
— éli — ar
— él — rat
— Ima

Cvysnzzf 0 WQffoft :9s?)t,9f6dKr)

désén, hogy az a kicsi ember semmi 
mást ne lásson, ne erezzen e szürke 
világból, csak az ő szemeiből kisu
gárzó gyöngéd szeretet. Nem veszett 
kárba a napja, ha egy simogatásával, 
tekintetével csak egy pillanatra is 
derűt árasztott, mosolyt fakasztott 
maga körül.

Nincs ott jó karácsony, ahol nincs 
jó asszony, feleség és anya. Csak ö 
tudhat tündérpalotát varázsolni a 
szegényes kunyhóból s aranyhaju ki
rálykisasszonyt az egyszerű kis fa
bábuból, csak ő tudja csillogó fátyol
lal bevonni a tépett papirláncokat.

Magyar asszonyok! Gyújtsátok fel 
bét a szeretet millió lángját kará
csony szent ünnepén, hogy nemzetünk 
nagy karácsonyfáján is kizöldüljön a 
remény s messze világítson a bet
lehemi csillag szelíd fénye a virradó 
magyar éjszakában!

asztal receptjei
Csöröge. Két dekagramm zsirt el

dörzsölünk 17 deka liszttel, hozzá
adunk egy deka cukrot, kevés sót, 
egy evőkanál erős rumot, egy egész 
tojást és négynek a sárgáját. Eset
leg még kevés lisztet teszünk hozzá, 
hogy a rétestésztánál valamivel ke
ményebb legyen. A tésztát jól kidol
gozzuk hólyagosra, aztán vékonyra 
nyújtjuk, majd 10 cm hosszú és 
2—3 cm széles darabokra vágjuk és 
derelyemetélövel közepén nyilast 
vágunk, amelyen a tészta egyik vé
gét áthúzhatjuk. A tésztát legalább 
egy óráig pihentetve, forró zsírban 
kisütjük. Sütés után a tésztát fehér 
papirra szedjük, hogy a papír a 
zsirt felszívja. Porcukorral és gyü- 
mölcslekvárral adjuk asztalra.

Kánya Terézia

— Maga miért került ide?
— Mert a munkahelyemről, ahol

dolgoztam, hazavittem a munkál.
— D.e hiszen ezért jutalmat érde

melt volna, nem büntetést.
— Csakhogy én a p é n z v e r d é 

b e n  dolgoztam.
*

A műkedvelő jós jövendöl a kis
asszonynak.

— Azt hiszem, kétszer fog férjhez 
menni.

A lány pirulva felel:
— Jobb szeretném, ha egyszer

mennék férjhez, de a z t  a z t á n  
b i z t o s a n  t u d j a !

M E G  J E L E N T !
Asztalos P. Kálmán:

„Parasztébredés**
clniü könyve. Ara 1 pengő és kap- 

b«tó a szerzőnél:
fsanádpaLota, Barosa-u. 48.
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G A Z D A É L E T i GAZDIT U D OMANY
Az OMGE közgyűlése

A december hó 11-böl 174g tartott 
gazdahét befejezéseképpen december 
hó 17-én tartotta meg közgyűlését az 
Országos Magyar Gazdasági Egye
sület Somssich László gróf titkos ta 
nácsos elnöGdésévM. Az elnök meg' 
nyitó beszédében ismertette a mező- 
gazdaság helyzetéit. A buzavetésterü 
letek csökkentésével kapcsolatban óva
tosságot ajánlott, összefügg ezzel a 
kérdéssel az alomszalmaszükséglet é 
az istállótrágya kérdése is. mert ezek 
biztosítják a talaj termöenejét. A 
búzát helyettesítő növények között 
elsősorban az olajos és ipari növé
nyek-, továbbá a len és kender terme
lése jöhet tekintetbe. Növelni lehet 
takarmánynövények termesztését is 
s ezzel lényegesen fokozni1 lehet az 
állattenyésztést. Rámutatott az elnök 
a tengeritermeié 3 visszás helyzetére, 
ebből a terményből gyakran szoru
lunk behozatalra, holott, ha a vetés- 
területeket fokoznánk, még kiviteli 
felesleg is mutatkozna. Gyapjuterme- 
lésünk kérdését is megemlítette az 
elnök és megállapította, hogy a juh 
tenyésztés jövedelmezőségének előfel
tétele a megfelelő gyapjuár. Ezután 
állattenyésztési, agránszociális és bir
tokpolitikái kérdésekkel foglalkozott 
az elnök. Hangsúlyozta, hogy a bir
tokpolitika csak úgy fog eredményre 
vezetni, ha a termelés szem előtt tar 
tásával a tenmelvények megfelelő 
áron való értékesítése által fokozza 
a megfelelő munkaalkalmakat, bizto
sit ja a munkások szociális jólétét, 
szaperitja a független kisegziszten- 
ciák számát, de egyben ügyel arra, 
hogy a magyar középbirtokos osz
tály fennmaradjon.

A közgyűlés az elnök megnyitó
beszéde után a különböző jelentése
ket tárgyalta.

Alkuid szőlövesszők és oltványok k i
osztása'. A földmivelésügyi] w iniszer 
állam i szőlőt elepek en folyó évben előállí
to tt szőlő és szőlöoltvány Arát, valam int 
az igénylés módozatait m egállapította. 
fiz  intézkedés szerint e ladásra , :kerülinek 
wnerikai -fajtájú sima. és gyökeres szőlő- 
vesszők, továbbá hazai fa jtájú sima 
gyökeres tor- és csemcgesrölők, vaUamiint 
szölőoltványok is. A szőlővesszók és o lt 
ványok irá n t az egri, tarcali, soproni, 
balalonaráasi és kecskeméti m agyar k i
rályi szőlészeti és borászati szakiskola 
igazgatóságánál, Illetve a m agyar k irá 
lyi Mai kiás János állami szölötelep (K a
tona-telep), vagy a lovast és kistornyai 
m agyar királyi állami szőilőtelep kezelő- 
gégénél lehet érdeklődni >'s az igóaylése- 
ket is ide kell benyújtani. A benyújtás 
határideje 1910 január 81.

Mezőgazdasági gépkezelői tanfo
lyam Szolnokon. A Tiszán túli Me
zőgazdasági Kamara (Debrecen) 
földmivelésügyi minisztérium támo
gatásával a szolnoki fa- és fémipari 
szakiskolával együttesen január 8-tól 
mezőgazdasági gépkezelői tamfolyamot 
rendez. A tanfolyam egésznapi okta
tással három hétig tart. A hallgatók 
felvétele a Tiszántúli Mezőgazdasági 
Kamara hivatalánál (Debrecen, Hu
nyadi-utca) szóbeli vagy írásbeli 
jelentkezés alapján történik. A be- 
iratási dij 15 pengő.

Tizenkétezer hektó Ikkt cserélt gazdát 
Tapolcán. Az Ateódunánüuli Mezőgazda
sági K am ara a  tapolcai já rás i mezőgazda- 
sági bizottság u tján  Tapolcáin nagysza
bású borvásárt rendezett a balatoni 
hegyvidék ezőBőtermelő gazdáinak borai
ból. Az ország minden részéből mintegy 
700 vevő érkezett és IS. 000 hektoliternél 
több bort vásároltak. A vásáron igen 
nagy számmal volt képviselve a vissza
té rt Felvidék minden része.

Az őszi vetések állása. A földmi
velésügyi minisztérium vctésjelen- 
tése szerint az őszi vetések közül a 
koraiak a kedvező időben jól bokro- 
sodtak és erőteljesen fejlődnek. A 
kései vetések jól és egyenletesen kel
tek éfl szépen fej-lődnek. A takar- 
inúnykészlet gondos és takarékos be
osztással szűkösen elegendő lesz. A 
jótízág egészségi állapota kielégítő.

K ukorica — b ú z a !
„Szép vagy Alföld, legalább ne

kem szép** — irta lánglelkii költőnk 
s melyik magyar ne Írná alá ezt az 
örök igazságot! Sajnos, a gyönyör 
'ködtető szép nem mindig azonos a 
gazdasági széppel. Gazdaszemmel 
nézve a nagy' magyar Alföldet, bi 
vory nem mondhatunk mindent szép 
nek. Más vidékről származó növény 
termesztőnek rögtön szembetűnik 
vetésforgó egyhangúsága kukorica—  
búza—kukorica búza . . .  s végtelen
ségig.

Kétségtelen, hogy figyelembe véve 
összes termelési tényezőket s egy

bevetve azt az értékesité.si lehetősé 
gekkel. a tanyavilág sajátosságaival, 
az alföldi magyar hajlamaival, ezt a 
vetésforgót nem Ítélhetjük el oly szi 
goruan, mint azt sokan — a viszo 
nyokat, ott közelebbről nem ismerve 
— teszik; De azért ezt a rendszert 
eszményi gazdálkodásnak még sem 
nevezhetjük.

Nem segít például az sem, ha egy 
tavaszi kalászost beiktatva, hármas 
forgóra térünk át és pedig azért 
nem, mert a kukorica — különösen 
istállótrágya nélkül — nem jó elö
vetem,énye a kalászosoknak.

Hogy őszi kalászosnak nem jó elő- 
veteménye, azt bővebben magyarázni 
nem kell, mert ki tudja megadni ku
korica után a szükséges három vagy 
legalább két szántást? Ki tudja 
ritkán kapált kukorica-bu zaforgót 
gyomoktól tisztán tartani, ki tudja 
kukorica után minden őszijét idejé
ben elvetni? Ennek a ,,forgódnak 
mindkét növénye talajrontó, vizet 
pazarló növény.

Mindezek — hogy úgy mondjuk — 
kézzel fogható hátrányok. Van azon 
bán a kukorica előveteményének egy 
láthatatlan, a földben lejátszódó rossz 
tulajdonsága, amire magyarázatot 
csak alig pár éve tudunk adni, úgy 
hogy az még nem mehetett át a köz
tudatba. Ez pedig a következő:

A kukorica a tarlóban nagytömegű, 
messze elágazó gyökérmaradványt 
hagy maga után. Ennek el kell kor
hadni. Az elkorhasztást apró lények: 
baktériumok végzik akkor, amikor e 
gyökér maradvány okból táplálkoznak s 
azokat, áthasonlitják saját testükké.
E baktériumok ifi növények, ha ala- 
csonyrendüek is. A levegő szénsavát 
ugyan nem tudják hasznosítani, mert 
nincs levélzöldjük, azonban a növé
nyek táplálkozásáról ismertek nagyjá
ban e baktériumokra is állanak: táp
lálkozásuk a gombáikéhoz hasonlítható 
leginkább. Nekik is szükségük van 
szénre, oxigénre, hidrogénre. Ezeket 
bőven megtalálják a kukorica marad
ványaiban, de szükségük van azonkí
vül nitrogénre, foszforsavra és egyéb 
ásványi sókra, ezeket azonban már 
csak nyomokban találják a gyökér
maradványokban. TTonnan vegyék 
hát? A talajból! Minthogy a bakté
riumok teste nagyrészt fehérjéből áll, 
a növényi fehérje pedig igen sok 
nitrogént és foszfort tartalmaz, nyíl- .

HANGYA IPAR R.T.
Gyártmányai:

Esparit mosópor ol
csó, gazdaságos mosószer; 
nélkülözhetetlen a nagy
mosásnál.

Pipereszappanok
kiváló minőségben, első
rendű illatositással.

Szövetkezeti
terpentines cipőpaszta tü
körfényt ad a cipőnek.

Szövetkezeti
sósborszesz
üdít, erősít, gyógyít I !

Kefe, seprő, meszelő

I vánvaló, hogy a baktériumok a gyö
kérmaradványok elkorhasztása köz 
ben a talajból sok, könnyen felvehető 
nitrogént és foszfort vesznek fel, el
vonva azt a termesztett növénytől, a 
Iwikorica utóveteményétől, a búzától 

A baktériumok is növények, szö
geztük le az elébh. Vagyis e kor- 
hasztó baktériumok is akkor táplál
koznak, amikor a talaj kellően nyir
kos és mikor a talaj már felmelege
dett. Tehát akkor, amikor a haszon- 
növény fejlődne, de nem tud, mert 
a baktériumok a két legfontosabb 
táplálóanyagot, a foszfort és a nitro
gént elvonják előle.

Igaz, e nitrogén és foszfor a bak
tériumok csakhamar bekövetkező 
pusztulása után ismét átalakul nö
vényi táplálékká, de csak lassan. A 
foszforból ugyanis csak hosszú hóna
pok, sőt évek mulva lesz ismét nővé 
nyék által felvehető foszforsav.

E kellemetlen és káros hatáson 
könnyen segíthetünk. A kukorica- 
maradványok elkorhasztásában le
gyünk segítségére a baktériumoknak. 
Adjunk nekik könnyen felvehető fosz
forsavat ée nitrogént műtrágyák alak
jában. így meggyorsítjuk munkáju
kat és elkerüljük azt, hogy a talajból 
elvonják e növényi tápláló anyagokat 
éppen akkor — ősszel és tavasszal — 
amikor a haszonnövények is legjob
ban fejlődnének.

Téves tehát az a nézet, hogy ilyen
kor csak nitrogén-műtrágya adagolá
sával célt érünk. Foszfor és nitrogén- 
műtrágyát kell adnunk, hogy a kuko
rica után következő kalászos el ne 
akadjon. Különösen áll ez alföldi 
foszforéhes talajokra. Kiegyenlített, 
Jcorai. bő termés csak akkor várható, 
ha foszfort is adunk. Még ez idén is, 
amikor a csapadékos május rendkívül 
kedvező volt a nitrogén felvételre és 
■megszorulás is alig volt észlelhető -  
a kései beéredésü táblákon sem — il
letékes szakemberek ismételten álla
pították meg fenti igazságot.

Istállótrágyás kukorica után js ta
pasztaljuk a fent leirt jelenséget., 
még inkább, ha a kukorica istállótrá
gyában nem részesült. Kukorica-buza 

kukorica-buza forgóban pedig jó, 
ha minden második „kukorica évben** 
jut némi istállótrágya a talajba.

Minthogy nincs arra remény, hogy* 
az Alföld e jellemző forgóját egy csa
pásra megváltoztassuk (nem is men
ne az az értékesítés előzetes megszer
vezése nélkül), tegyük meg legalább 
azt, amit megtehetünk. Kapcsoljuk ki 
a kukorica-elővetemény e káros hatá
sát a nitrogén-műtrágya adagolásá
val. A foszforsavas műtrágyát adjuk 
egyszerre a kalászos vetése előtt 
ősszel; a nitrogént két adagban már
cius elején és végén, tevéketlen kö
tött talajon három részletben és pe
dig ősszel vetés előtt, azután tavasz- 
szal március elején és végén.

Ez a magyarázata annak, hogy jó 
elövetemény után hazai jó búza tala
jokon szuperfoszfáttal érünk el sok
szor legjobb üzleti eredményt. Rossz 
elövetemény után (tehát kukorica, 
napraforgó, cirok: általában mind
azon növények után, melyek nagytö
megű gyökérzetet hagynak hátra)

Pulvo háztartási tisz
títószer edények, testet
len fa-, fém- és üvegtár
gyak, kádak, mosdók tisz
títására.

H iparin impregnáló 
lószerszámok, kocsitetők 
és bőrözések részére.

Furmol fo lyéko n y
fémti8ztitószer.

foszforsavas és nitrogén-műtrágyát 
kell adni. Persze nem. vonatkozik ez 
a pillangós növényekre, mert ezeknek 
gyökérzete bőven tartalmaz nitrogént. 
Foszforsav-műtrágya adagolása itt. 
mindig egymagában is elegendő lesz, 
nitrogént adni felesleges volna.

Fo.szforsavat, szuperfoszfát vagy 
mészben szegény talajokon: Hungá- 
ria-Mészfoszfát műtrágyákban ju tta t
juk a talajba.

A m éhész teend ő i té len
Aki méhcsaládjait kellő gonddal, 

szabályszerűen betelelte, nyugodtan 
nézhet a sikeres át telelés elé. Most, 
már a méhész főteendöje a méhek 
téli nyugalmának biztosítása. Főként, 
az egér és a harkály zavaró hatását 
kell a méhestől távoltartani.

Amennyiben a betele’és'kor a védő
szalmapárnákat nem helyeztük volna 
el. azoknak elhelyezésével ne késle
kedjünk. Meg kell védeni a kantára
kat a hideg északi szél káros be
hatása ellen is. Ezt megfelelően fel
állított egyszerű szélvédők alkalma
zásával könnyen biztosíthatjuk.

A télre eltett lépesmézet állandóan 
száraz, hűvös, lehetőleg egyenlő hő
mérséklet ü helyiségben tartsuk s az 
egerektől védjük. Melegebb idők be
álltával a jól záró ládákba vagy 
szekrényekbe elhelyezett lépkészletet 
kénezéssel kell megvédeni a viasz- 
moly kártétele ellen.

M ik o r o koz b e teg ség et 
a tehén te je  ?

Nemrég egy erdélyi községben 
veszett, farkas által megmart tehén 
fejéből többen ittak. Közülük ketten 
veszettségben meghaltak, a többieket, 
ojtják veszettség ellen; talán sikerül 
őket megmenteni. Ez a hír juttassa, 
eszünkbe, hogy nem szabad meginni 
vagy eladni a tőgygümőkóros, 
tőgyön is hólyagot mutató száj- és 
korómfájásos, a himlös tögyü, lép- 
fenében, veszettségben, .bélgyulladás
ban, tögygyulladásban megbetegedett 
tehén tejét, mert az ilyen tej a fo
gyasztóban igen súlyos betegséget 
Idézhet elő. Ha a tehén száj- és 

! körömfájásban megbetegedett, de 
tőgyén hólyagok nincsenek, aikkor 
erélyes felforralás után szabad csak 
tejéből inni. Hasonlóképpen csak fel
forralás után szabad inni az olyan 
tehén tejéből, melynek bél-, méh-, 
tüdőgümőkórja van.

A  h ern yó fés zke ke t le  k e ll  
szedn i g y ü m ö lc s fá in kró l!
A törvény szigorúan előírja, hogy 

gyümölcsfáinkról a hernyófésatkeket 
le kell szedni és el kell égetni. Min
denkinek fontos érdeke, hogy ezt a 
munkát lehetőleg még karácsonyig 
végezze el. Januárban már kezdődik 
a koronaritkitás s igv erre nem ju t 
idő.

A hernyófészkeket lámpával i« le 
lehetne égetni, de igy nem végzünk 
elvan alapos munkát, mint az úgy
nevezett hernyózó ollóval. Hernyó
zásra bármilyen erősebb kivitelű 
olló megfelelő. Fontos csupán az, 
hogy az olló becsukható szárához 
úgy erősítsük a zsineget vagy az 
erősebb huzalt, hogy azzal még az 
ujjnyi vaötag gallyakat vagy vessződ 
két i« könnyen levághassuk.

A hernyófészkek leszedésének el
mulasztása nagy veszélyt ielent. mert 
tavasszal ezekből előbujnak a bennük 
áttelelt hernyók és nyomban letarol
ják fáink lombiát. mihelyt az a rü 
gyekből kibontakozik.

A káros rovarok irtásának teljes 
hasznát természetesen csak akkor 
élvezzük, ha gyümölcsösünk szomszéd
ságában és' közelében mindenki el
végzi ezt a fontos munkát. Ezért 
helyes és jogos, ha egy község gazda
társadalma összefog a közös ügy 
érdekében és előbb jó szóval, később 
keményebb eszközökkel kényszeríti e 
munkára azokat, kik nem értik vagy 
nem akarják megérteni az alapos 
hernyóirtás fontosságát.
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B o r z a lm a s  r o b b a n á s  
e ^ y  r o m á n ia i  c e lln ló z e -

g-yárban
A B rassó m elletti Zemest község

ben decem ber 14-re v irradó éjjel egy 
ó rakor az o ttan i cellulózegyárban fel
robbant egy hatalmas klór-kazán, 
am inek következtében az egész gyár
telep kigyult. A robbanás u tán  a 
klórgáz elöntötte a  gyár és a  község 
te rü le té t

A mentési munkálatokat megnehe
zítette az, hogy a környéket súlyos 
k.lórgáz-réteg borította el, amely a 
mentők xözül sok embert megmérge- 
zett. A gázfelhő később elborította 
a község állomását is, az áthaladó 
vonat utasait csak nehezen sikerült 
biztonságba helyezni; az állomás- 
főnök és a vonatvezetö életét is vesz
tette.

A szerencsétlenség következtében 
69 ember meghalt, 90 súlyos klór gáz- 
mérgezést szenvedett; a sebesültek 
száma pedig megközelíti a kétszázat. 
A robbanás okának kiderítésére a 
vizsgálat folyik.

A Kormányzónk a TÉBE kará
csony faünnepén. A takarékpénz
tárak és bankok egyesülete december 
17-én, vasárnap, immár tizennyolcad
szor tartotta meg szép ünnepség ke
retében gyermekfel ruházási akcióját 
a tőzsde kupolacsarnokában. Buda
pest legszegényebb gyermekei része
sültek. ajándékban, még pedig ismét 
a legszükségesebbel: télikabáttal, ci
pővel és kötött kabátkával ajándé- 
koztattak meg. Budapest elemi isko
láinak igazgatói jelölték ki a legsze
gényebb és legérdemesebb 6 — 10 éves 
gyermekeket, ezenkívül a budapesti 
árvaházak ugyanily korban lévő nö
vendékei részesültek adományban. 
Összesen 2200 gyermek kapott aján
dékot. A Kormányzó neje az idén is 
kitüntette magas megjelenésével a 
fővárosi pénzintézetek karácsonyi 
ünnepélyét

Felszentelték Kassa uj templomát. De
cember 17-én, vasárnap délelőtt szentelte 
fel Madarász István dr. kassai megyés- 
püspök K assa u j templomát, a „Béke 
Királynője** tiszteletére. Kassa boldogult 
nagy püspökének, Fischer Colbrie Ágos
ton emlékére a  Szent István jubileumi év 
foga/ialm! templomaként felépített tomp 
lomot.. A templomíelsoentelésl iittuu-pciégen 
meg jelen teki a város társadalm ának elő
kelőségei, valamint az összes testületek 
és hltbuzgalral egyletek. A felszentelés 
u tán  M adarász István megyéspüspök 
szentm isét mondott és főpásztori szózatot

tézett a  hívekhez.
Olaszbarát tüntetés az ország
a ié n á l. December hó 17-én, va
rnap Budapesten, a Szabadság-téri 
rszágzászlónál lelkes ünneplésben 
szesitették az olasz nemzetet a 
siszta kamarában történt magyar
j á t  tüntetés kapcsán. Az őrség fel- 
•nulása után az E'reklyés Ország- 
szló Nagybizottsága nevében Se- 
tstyén Imre ny. kúriai bíró mon- 
»tt beszédet, amelyben kifejezésre 
ttatta, hogy az olasz kamarában 
hangzott ünneplő szavak a ZicíZa. 
lg télén érzésével báltérnek el mind- 
tájunkat. Éppen ezért ez alkalam- 
al az őrség tisztelgése szóljon a 
így baráti nemzetnek azért az ün- 
^plésért, melyben európai hivatása
ik őrhelyén álló nemzetünket ré- 
iositette. Az egy-begyült közönség 
>sszantartóau éljenezte az olasz ne- 
et és Mussolini miniszterelnököt, 
iáid az őrség tisztelegve vonult el 
t Orszégzászló előtt.
Hajdú niegye alispánjává ismét Rásó 

stvánt választották meg- H ajdú vár- 
.egye törvényhatósági bizottsága decem- 
er 15-én tartotta az Idén utolsó köz- 
yülését, amelyen Rásó István eddigi 
Linpánt egyhangú lelkesedéssel újból a 
cpánná választották. Lossonezy István 
• U á n  meleg szavakkal üdvözölte 
Kívánt, ak i ezután nagy beszédben W- 
i r t o t t a  muukapvo^rutpJaU

VAN MAGYAR KARÁCSONY!
Ne gondold, keresztény magyar testvérem, hogy nincs kará

csony a világon, mert a föld urai és irányitói egymással vias
kodnak és vértengerben keresik az igazságot, ami a saját 
felfogásuk szerint is kétféle, holott nem az.

A világ akkor sem volt job'b és más, amikor az első kará
csony éjjele következett. Augusztus római császárnak a legutolsó 
rabszolgája sem gondolta volna, hogy jöhet valaki, aki nagyobb 
fényt jelent, mint az isteni császár minden pompája. Es Heródes 
sem tudta megmondani a napkeleti királyoknak, hogy hol van 
a z  uj király, aki az emberek megváltására született.

De rátaláltak az egyszerű pásztorok még azon az éjszakán. 
És hiába ölette meg Heródes az összes kétéven aluli csecsemőket, 
annak az egynek jászolához letehették ajándékaikat, imádhatták 
őt és zsolozsmát zenghettek tiszteletére.

Karácsony mindig volt és lesz is mindig, mert az az ú j j á 
születés. A bűnből, a harcból, a gondból és tülekedésből. Nincs 
élete annak, akinek karácsonya nincs. Csak véges és elmúló 
küszködése. Emberi erőlködése, ami csak garasok jutalmát hoz
hatja, a gyomor nyugalmát és a zseb feszengését. A jobb ember 
helyett a rosszabbat.

De nem ez a karácsony, hanem az, hogy a lelkünk érteke 
gyarapodjék, ha kunyhóban élünk, ha palotában. A lelkűnké, 
egyformán a szeretetben, megértésben és közös akaratban.

Van karácsony! Van magyar karácsony, csak egyformán 
értsük meg kicsinyek és nagyok, mint ahogy megértették a hiv 
násztorok és buzgó napkeleti bölcsek.

H C W t  T I M I K

Ingyen füzet, könyv és falikép. A he
lyes közlekedésre s  a balesetmegelőzéí-ire 
való nevelést hathatósan szolgálja az 
Országos Közegészségügyi Egyesület az- 
aaa, hogy d íjtalanul küldi meg a „Min
denkit érhet baleset. Védekezzünk ellene" 
clrníi füzetet a Légoltalmi AÍBC-vel 
együtt, bármely iskola, pedagógus, vagy 
Ifjúsági egyesület részére, ha az t kérik  
s levelükhöz 20 fillér bélyeget csatolnak. 
További 20 fillér hélyeg ellenében e fü 
zetből több példányt küld az egyesület 
oly célból, hogy* azokat jutalm ul kapják 
a legtanulságosabb balesetelleni rajzokat 
kéaaitő tanulók. Az egyesület 1600 pengő 
értékű faliképet é6 könyvet is oszt szét 
oly iskolák és ifjúsági egyesületek kö
zött, melyeik a tanulók leghatásosabb 
baleset el leni rajzai közül néhányat 1940. 
évi feb ruár bó 28-ig V ili .. K^zterházy-u. 
0. sz. alá bekiildenek.

H á r o m é v i  b ö r t ö n  
á r d r á g í t á s é r t

A budapesti bűn tető törvény szék 
most tárgyalta azt az árdrágitási 
pert, amelynek vádlottjai Breuer 
Imre, a Mauthner-bőrgyár volt alkal
mazottja és Fleischer Bernát börhul- 
ladékkereskedö voltak. A vád szerint 
Breuer fivérének iparigazolványát 
felhasználva nagyobb mennyiségű 
talpbőrt és hulladékot vásárolt, an
nak egyrészét nagy nyereséggel adta 
tovább Nagy József cipészmesternek, 
másik részét pedig ugyancsak nagy 
nyereséggel Fleischer Bernátnak adta 
el. Később Fleischer a vád szerint 
a Breuertől vett mennyiséget 33 szá
zalékos haszonnal visszaadta Breuer- 
nek. Breuer beismerte, hogy a bőrt 
eredetileg 75 filléres kilónkénti áron 
adta el Flcisohernek, később tálé 2 
pengő 20 fillérért visszavette és to
vábbadta 2 pengő 80 fillérért Nagy 
Józsefnek.

A törvényszék bőrösnek mondta ki 
Breuer Imrét és ezért ádrowiévi bör
tönre, mig Fleischert egyévi bör
tönre ítélte. Az ítélet még nem jog
erős.

Tangóharmónika az élei öröme. Ez a
Jelszava a  közism ert jóhirnevii M am itz  
Tangóharmónika Ezakűzlelnek é& méltán, 
mert am ikor most K arácsony előtt végig
jártuk  az üzleteket, a József-körút 37. 
szám ala tti M arnltz tangóharm ónika szak
üzletben csupa vidám arc  fogadott ben
nünket, úgy az eladók, m int vevők vidá
man tangóhurmónikáztak. Mi különösen 
örömmel üdvözöljük ezt a hangszert, 
m ert azoknak^ akiknek nem volt gyer
mekkorukban módjuk egy hangáéért. 8 -  
10 évig tanulni, azoknak most módjuk 
van néhány hónap a la tt komoly zenét 
elsa játítan i és am ellett egész zenekart 
pótol. Nagy képes árjegyzéket és ism er
tetőt szívesen küld bárkinek ingyen fen ti 
szaküzlet.

Szegeden is lesz zöldkeresztes 
főzőtanfolyam. Szeged közigazgatási 
bizottságának legutóbbi ülésén Tóth 
Béla dr. tisztifőorvos bejelentetve, 
hogy a népélelmezés megjavítása cél
jából Szegeden is rendszeresítik a 
zöldkeresztes főzőtanfolyamot. Kö
zölte a főorvos azt is, hogy a bel
ügyminiszter a járványkórház és a 
tüdőbeteggondozó kibővítésére 80.000 
pengőt, a tanyai artézi kutak fúrá
sára és az utak portalanítására pedig 
a kereskedelmi miniszter szintén je
lentős összeget utalt át a városnak.

liégkörkutató ballonokat bocsátott fel 
a Meteorológiai Intézet. A Meteorológiai 
Intézet december 18-tól 23-ig a magasabb 
légrétegek viszonyainak tanulm ányozá
sá ra  légkörkutató m űszereket bocsátott 
fel- A vesszőfonatu kosárban elhelyezett 
rxiüszert körülbelül k é t m éter átmérőjű 
hidrogénnel tö ltö tt gumigömb viszi fel a 
magasba. A gömb elpukkanása u tán  a 
müsaerkoeár ejtőernyő segítségével ér 
fö ldet Az intézet kéri a  megtalálót, hogy 
azonnal sürgőnyözzön a kosárra kötött 
lavéiben található m inta szerint Meteor 
Budapest címre s a kosarat és a ballon- 
alkatrészeket gondosan őrizze meg ad
dig, amíg a  v isszaszállításra utasítást 
nem kap. Szü »ruain tilos és büntetendő 
cselekmény az állami tulajdonú műszer- 
kosár felbontása, m ert a  műszerek fel
jegyzései tönkremennek. A ki a műszert 
sértetlenül beszolgáltatja. 20 pengő ju ta 
lomban részesül és költségeit megtérítik.

Katona Mihályt választották Kis
kunhalas polgármesterévé. A város 
képviselőtestülete december 16-án 
töltötte be a december elsejével nyu
galomba vonult Fekete Imre dr. pol
gármester helyét. A poígá.r mester
ségre négy helybeli és öt vidéki je
lolt pályázott. A két legtöbb szavaza
tot kapott jelöli közötti pótválasztás 
Katona Mihály dr. városi főügyész 
többségét eredményezte.

A fővárosi iparigazol
ványoknak több mint a 
fele zsidó kézben van
A zsidótörvény végrehajtását az 

ipar területén is megkezdte a fővá
ros. A napokban befejezték a vizsgá
latot és megái lapították az elzsidóso- 
dott pesti ipari élet pontos adatait. 
Budapest területén a zsidóknak te
kintendő személyek és vállalatok 
iparigazolványának és engedélyének 
száma 39.11,3. Az összes iparigazol- 
ványok és engedélyek száma 75.731. 
A zsidóik arányszáma tehát jóval túl
haladja az ötven százalékot: 51.68 szá
zalékra rúg.

FELEMELTÉK A
HADIGONDOZOTTAK

JÁRANDÓSÁGÁT
A kormány most megjelent rende

letével az idősebb' hadiözvegyek, el
aggott szülök, árváit, rokkantak 
gyermekeinek nevelési dijait 50—300 
százalékkal fölemelte. Az uj kormány- 
rendelet szabályozza a honvédelmi 
törvény hatálybalépése után keletke
zett igények kielégítését i-s. A kárpát
aljai harcokban hetvenötszázalékcs 
rokkanttá vált tizedes páldául havi 
70, a közlegény havi 60 pengő jára~ 
dékot fog kapni. Akiknek rokkant
sága leszerelésükkor még nem alakult 
ki véglegesen, ideiglenes, egy-két 
évig tartó rokkantellátást kaphatnak.
A hatósági eljárás esetleges elhúzó
dása esetén a járadék visszamenőleg 
is folyósítható lesz. Az özvegyek, ár
vák, elaggott szülők ellátását maga
sabb összegben, az ellátásra jogot adó 
házasságkötés véghatáridejét a leg
nagyobb méltányossággal állapítja 
meg a rendelet. A kellő időben kö
tött házasságból származó gyermekek 
születésük idejére való tekintet nélkül 
részesülnek gondozásiban. A házassá
gon kívül született gyermekekről is 
az eddiginél messzebbmenő gondos
kodás történik.

Borzalmas hajókatasztrófa. Tokiói 
távirat az ujabbkori történelem 
egyik legnagyobb hajószerencsétlen- 
ségéről számol be. A távirat szerint 
az Indigirka szovjetorosz gőzös Hok
kaido japán szigettől északra zá
tonyra futott. A hajón körülbelül 
1000 utas és 36 főnyi legénység tar
tózkodott. A japán kormány segély
hajókat küldött a szerencsétlenség 
színhelyére. A legutóbbi jelentések 
szerint eddig már 1,20 halottat szálli- 
lottak partra. 395 embert sikerült 
megmenteni, további 200 még nem 
került meg.

Ljabb vélemények a Rákoshegyi Bak
tériumölőről. Fodor Gábor, Hajduböször* 

I m ény: H álás vagyok a Baktériumölőnek, 
Az álla taim at boldoggá tették és az 
1038. évben a szőrük szála sem görbült 
meg. Sem sertésnek, sem apró m arhának. 
Mindenki jószága részére ajánlom. — 
Fekete János, Füzesgyarm at: Nagyon 
örülök a tavalyi hozatalnak, most kérek 
8 litert és a szomszédom részére is kérek 

4 litert. Hálásan köszönöm a Baktérium 
ölőt és éltetem sokáig. — Bán András, 
Dunaszentgyörgy: Kérek 16 liter Rákos
hegyi Baktérium ölőt, m ert nélkülözhetet
lenül nagyon jó. — TJghy Károly, Óhiá; 
Kérek 6 liter Baktérium ölőt utánvéttel, 
m ár 3 éve használom s szerintem nélkü
lözhetetlen a  szárnyasoknál és sertések
nél. — Sim on Ferenc, Nagykökényes. A 
Baktérium ölőt mindenkinek melegen 
ajánlom, jó hatásáról igazán meggyőződ
tem. úgy magamnál, m int szomszédaim
nál. Kérek most is 8 litert. — Szives fel
világosítással és ingyenes prospektussal 
szívesen szolgál: AuZitefcj/ Ottó vegy
szer kereskedő, Budapest, V ll., Dohány-1
utca 8/,.

NÉMETORSZÁGBAN MŰ
KÖDNI KEZDETT EGY KI-

aludt tűzhányó
Néinebországban váratlanul műkö

désbe Tépett egy évezredekkel ezelőtt 
kialudt vulkán. A történelem folya
mán most fordult elő először, hogy 
Középeurépában vulkánkitörést ész
leljenek. Tudvalevőleg Európa terüle
tén csupán Olaszországban és  Izland 
szigetén voltak működő vulkánok

A Duna mellett levő Sulzbacli köz
ség közelében emelkedik az 539 méter 
magas Lichtenwald-hegy, A környék
beli bajor föld mi velők már régen a 
..Szellemek hegyének" hívták, mprt 
éjszakánként lidérclángokat figyöltek 
meg rajta. A napokban a vidékem 
gyakran hallottak földalatti moraj
lást és most kisebb földrengés kísé
retében kéngázforrások és szikrák 
törnek elő a hegy belsejéből.
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SPORTHÍREK
Az őszi utolsó labdarvyómérközcsen 

az élen. tömörült három csapat helye
zésében nem történt változás. Az 
Újpest legyőzte a Ferencvárosi. A 
Kispest győzött Debrecenben; a Hun
gária Kassán.

A bajnokság őszi sorrendje a kö
vetkező: 1. Kispest 20 p., 2. Újpest 
20 p., 3. Hungária 19 p., 4. Szeged 
18 p., 5. Ferencváros 16 p., 6. Elek
tromos 15 p., 7. Törekvés 14 p.. 8. 
Bocskai 12 p., 9. Haladás 11 p., 10. 
Szolnok 10 p., 11. Gamma 10 p.. 12. 
Taxi 7 p., 13. Kassa 6 p., 14. Nem
zeti 4 p.

Szabó Miklós a fedettpály.a-veree- 
nyen világrekorddal győzött Berlin
ben. A 3000 m-es futásban az eddigi 
8 p. 26.4 mp-es világrekordot 8 p. 
24.3 mp-re javította.

A Münchenben tartott szabad- 
fogásos versenyben a magyar birkó
zók l:S-ra legyőzték a német csapa
tot, amelyben öt európai bajnok ifi 
szerepéit.

Emelkedett a motalkó 
és a petróleum ára

A háborús feszültség óta a nyers 
ásványolaj világpiaci ára állandóan 
emelkedett és novemberben már mint
egy 90 százalékkal volt magosabb, 
mint az előző év hasonló időszakában 
A belföldi termelés nagyrészben fe
dezi a hazai nyersanyagszükségletet, 
de még mindig jelentékeny hiányt 
kell a Romániából behozott nyers 
olajjal pótolni. Ilyen körülmények kö
zött az árellenőrzés országos kor
mánybiztosa az 1939 augusztus 26-án 
érvényben volt árakhoz most felárak 
felszámítását engedélyezte.

A nagyközönséget elsősorban a mo
talkó és a világító petróleum, árának 
szabályozása érdekli. Benzinkutaknál 
kimért motalkó fogyasztási ára ez
után literenként 4-8 fillér lesz. A vi
lág itő petróleum, ezután hordóvétel 
esetén budapesti paritásban 38.10 
pengőbe kerül. Az uj árak még min
dig alatta maradnak a fogyasztók ál
tal egyéb európai országban fizetett 
áraknak.

I A 1 Á I I  A K I!
D . C . Ö . E . M . N . Y . E . A  

I . T  . N  . E  .
Ha a pontolk helyére a megfelelő be

tűke t írjuk. egy időszerű ének kezdő
borát kapjuk. Ezt kell beküldeni.

A m egfejtéseket a Vasárnap szerkesz
tőségének címére (Budapest, V.. Bá- 
thory-mtea 24.) kell bektWdeni. tiz na
pon bélül. Ju ta lo m : néhány értékes 
könyv. K iosztjuk olyan olvasóink között, 
a kik helyes m egfejtéit küldenek, előfi- 
zotőtúbarunk tag jai é« előfizetési d íj
hátralékuk nincs.

A Találja, k i!  eredm ényét a jövöévi 
%-ik számban közöljük! A számban
közölt Találja ki! m egfejtése:

Éljen Horthy Miklós! 
Beérkezett huszonnyolc megfejtés.

K önyvjutalm at küldtünk Zettl Márton 
(M agjarkim la) és özv. K upit s Átmosná 
(Gőgúnfa) előfizetőink elmére.

Vásárok jegyzéke
Rövidítések:

o. =  országos vásár. h. =  havi vásár 
oák. — országos állat és k ira k óvásé r 
oá. — országos állatvásár, ok. =  orszrt 
gos kíraikóvésár, hók- — havi állat- és 
kirakóvásár. há. =  havi állat.vásAr, 
hk. =  havi kirakóvásár, AH. állatok 
se. — sertés, szm. — szarvasm arha 
íelh. =  felhajtás.

December 24., vasárnap: Nincsen v á 
sár. — December 25.. hétfő: Somlyóvá - 
sárhely oák., Szent got,.hárd oák. -  De- 
(•ember 26., kedd: Nincs vásár. Decem
ber 27., szerda: Bnylng oák. December 
28., csütörtök: K apuvár há. — Decem
ber 29., péntek: Mezőcwá, oá. — Derem 
bér 30.. szombat: Mezőcsát oák.. Szék 
szárd hák.

Hyon»t9tt a i a.ropg Irodalmi Nyomdai CdeiTényUmsíe ’ kürfoTg-'CwSo. ( I p w U ;

TA N Á C SA D Ó
Kérdés: Mennyiért lehet eladni a né

p ei diófát köbméterenként ? Drágább ez, 
mint a, rendes diófa? (F. I.. Hwhárdina- 
jor. — Felelet: A négerdiófa (Juuglaus 
nigra L.) fája  szivósabb, tömörebb, 
mint a közönséges diófáé. Butorfának 
alkalm as. É rtéke igy valamivel nagyobb, 
mint a közönséges diófáé. A rát számok
ban megadni nem tudjuk, mert az a 
nagyság, nedvtartalojn és a vasúti áMo- 
mó< távolsága szerint ingadozó.

VÁSÁR ÉS PIAC
GABONATŐZSDE

Készárupiac. Huta: tisza'idéki. felső
tiszai. duna-tlszaközi. fejérmegyei. du
nántúli és kisalföldi 77 kg-os 19.06, 78 
kg-os 20.45, 79 kg-os 20.75, 80 kg-os
20.95. Rozs: pest vidéki 15.30—15.56. Ta 
kannányrirpa: la (15—66 kg-os 17.60— 
17.85, középmlnőeégü 17.10—17.35. 8'ör-

R Á D I Ó
‘- l e z ö g a z d a s á g t
r t t d ió - e lö a d á s o lc

BUDAPEST I.
Dcecanber 2-}. vasárnap. d. u 15 óra:

Vitéz gróf TELEK I M IHAlA ni. 
kir. földmiveíésügyi m iniszter: „K ará 
csony- estéjén".

December 28. csütörtök, d. u. Z7. 15 ó :
KOLBAJ KÁROLY gazdasági aka

démiai tanár: „A kisgazda növényter
mesztésének előfeltételei."

BUDAPEST II.
December 26. kedd, d. u. /?. 15 é ra :

Mezőgazdasági félóra.
December 50, szombat, d. u. 18.15 6.:

Mezőgazdasági félóra.

B u d a p e s /  J.
VASÁRNAT, X II. 24.

8: Szózat. U tána: Hanglemezek. 8.45: 
H írek. 9: Görógkatolikus istentisztelet. 
10: Róm. kath. istentisztelet. 11.15: 
Evangélikus istentisztelet. 12.20: Időjel
zés, időjárás és vízállás. 12.30: Beszkárt- 
zenekar. 13.45: H írek. 14: Hanglemezek. 
15: „Karácsony estéjén." Vitéz gróf Te
leki Mihály m. kir. földxniveíésügyi mi
niszter előadása. 15.45: IT. regőscsoport 
műsora. 16: Közvetítés a Nemzeti Mú
zeum előtt felállított karácsonyfa ünnep
ségéről. 17:-H írek. 17.15: ,,Felvidéki k a 
rácsony." 18.05: „A magyar advent." 
H ankiss János dr. egyetemi tan ár elő
adása. 18.35: Gordonka—orgona. 19.15: 
Hírek. 19.25: „K arácsony este." 19.40: 
Uzdóczy Zadravetz István ny. tábori püs
pök előadása. 20.30: Magyar önismeret. 
20.35: Hanglemezek. 21.05: Fúvószene
kar. 21.30: Palestrina kórus. 22.10: 
Hanglemezek. 24: Éjféli mise.

HÉTFŐ. XII. 25.
l: Szózat. U tána: Hanglemezek. 8.45: 

Hírek. 9: Reform átus istentisztelet. 10: 
Hóm. kath. istentisztelet. 11.30: Evangé
likus istentisztelet. 12.20: Időjelzés. idő
já rá s  és vízállás. 12.30
Zenekar. 13.45: Hírek. 14 
15: Mesék. 15.35: „Legenda a csillagról." 
15.55: Zongora. 16.30: Operaházi előadás 
közvetítése. ,,A babatündér." Balett. 
17.10: H írek. 17.25: Előadás. J7.55: Fel- 
oiavsás. 19: M agyar önismeret. 19.05:

Karácsony a Felső-Tiszámál." 19.15: Ili 
wk. 19.25: Csevegés. 19.40: A Noszly fiú 
* te  a  Tóth M arival. Harsányi Zsolt vig- 
látéka. 21.40: Hirek, időjárás. 22.10: 
Zenekar. 23.25: Tánclemezek.

KEDD. XII. 26.
: Szózat. U tána: Hanglemezek. 8.45: 

Hírek 9: Unitárius istentisztelet. 10: 
Róm. kath. istentisztelet. 11.15: Görög- 
katholiktih istentisztelet 12.20: Időjelzés, 
időjárás és vízállás. 12.30: operaházi 
Zenekar. 13.15: Ilirek. 11: Cigányzene. 
15: Elbeszélés. 15.25: Kalonazette. 16: 
M agvar önismeret. 16.30: Felolvasás. 17: 
H írek. 17.15: Jazz-hárinus. 17.40: „Men
nek a vonatok." H angjáték. 18.25: Ének. 
18.45: Közvetítés a magyar-olasz vá-logn-

Uangverseuy
Hanglemezek.

tlrpa: kiváló 21.76— 22.25, príma 20.76— 
21.25. s irám a  19.60—20. Zab: elsőrendű 
19.50—19.75, középminőségil 19.35—10.45. 
Tcnycri: tiszántúli 18.75—18.90, egyéb 
ái>. ' 17.75—17.95.

lía tá ridösp iaa . Rozs m árciusra 15.73 P.

Magpiac. Lucernáimig. nyers, arankán 
230—230, fehérbárcás 300- 310. lóhere 
mag. nyers, arankás, 140—160. feli árhar
cáé 205—210, biborheremag 63—75. .<//> 
szösbükköny, sterilizált 41 —45. tavaszi 
bükköny 32—35. osillagfürt, fehér. Ihjmis 
10—17, köles fehér 32—35, vörös 28.50— 
2950, repce 40— 41, lencse nagy 36—17. 
közép 27—33, kicsi 28—26, expreeszbersó 
45—50, Viktória-borsó 45 -40 . dunai 
szokványbab 30.50 31. .V. gömbölyű 
fiirjbab 38—35, uradalm i, kék mák 131 
—134 pengő m éterm ázsánként

Takarm ány. Réti széna la  7.40—8. Iln  
fi—7.30, l i la  4.50—6.80. rauharszéna 
0.50 9.50, luceruaszénu 8—11. lóhere
széna 10, zabof4>ükkönyszéna 8.40. rozs- 
szalma 3.50 —4.20 1’ nun-kint.

AbraJdakarmány. Á rpakorpa 13.25, 
boraóhéj 18.25. buzakorpa 13.50 13.80, 
napraforgópogáesa 14.50 14.75. búza- 
takarm ányliszt 15.50 -10.50, kókuezpa-

tott vizipólómérkőzésről. 19.15: Hirek 
19.25: „Régi emlékek .régi operettek.* 
20.25: „A finn szabadságharc vezére.' 
20.50: Vonósnégyes. 21.40: Hirek. hlőjá 
rás. 22.10: Tánczenekar. 22.40: Cigány 
zene.

R e n d a ie r e s  ^ é ík ö x n a p f  
m U « orsxd m ok

6.45: Torna, hírek, hanglemezek. 10 
Hirek. 10.20 és 10.45: Felolvasás. 11.10 
Viz. jelzőszolgálat. 12: Déli harnngszó, 
Időjárás. 12.40: Hirek 13.20: Időjelzés, 
Időjárás. 14.30: Hirek. 14.45: Miisor 
Ismertetés. 15: Árfolyamok, piaci árak 
16.45: Időjelzés, időjárás, hírek. 17 
Hirek szlovák és magyar-orosz nyelven, 
19.15: Hirek. 21.10: Hírek, időjárás. 
0.05: Hirek.

SZERDA, XII. 27.
12.10: Hanglemezek. 13.30: Rendőr 

zenekar. 16.10: Asszonyok tanácsadója
1 17.15: Szalonzene. 18: Előadás. 18.30: 

Cigányzene. 19.30: Operaházi előadás 
..Itigoletto." Zenéjét saerezte Verdi. 20.45: 
Külügyi negyedóra. 21.10: H írek, időjá
rás. 23.20: Hanglemezek.

CSÜTÖRTÖK, XII. 28.
12.10: Szalonzene. 13.30: Cigányzene.

16.15: M agyarorosz műsor. 17.15: Mező
gazdasági előadás. 17.45: Ének. 18.15: 
Előadás. 18.40: Előadás. 19: Zongora. 
19.25: Elbeszélés. 19.45: A költői indulat 
remekei. 20.20: F ilharm ónikus hangver 
seny. 20.35: Magyar önismeret. 22.10: 
Tánclemezek. 23.25: Cigányzene. 

PÉNTEK. X II. 29.
12.10: Hanglemezek. 13.30: Katonazenc. 

16.15: Diákfélórn. 17.15: Légoltalmi éhé 
adás. 17.40: Magyar önismeret. 17.45: 
Tárogató. 18.45: Előadás. 19.25: Hegedt! 
19.50: T ájrajz . 20.15: Zenés egyveleg 
22.10: Szalonzene. 23.20: Hanglemezek.

SZOMBAT, XII. 30.
12.10: Ének. 12.55: Hegedű. 13.30- 

Operettrészletek. 16.15: Előpdáp. 17.15: 
Kanta rak árus. 17.45: R ád ió sa m . 18.15: 
Szalonzene. 19.25: Előadás. 19.45: Ének 
20.35: Elbeszélés. 21.05: Magyar onisme 
rét. 21.10: Zongora. 32.10: Hunglemezek. 
23.20: Cigányzene.

R u t l a p e s /  II.
Vasárnap. X II. 24. Il lő: Cigányzene. 

J5.0S: II. az. regősesoport. Hétfő. XII. 
25. It.tő :  Hunglemezek. 15: Operaházi 
előadás: Jancsi és Juliska. 18: ElbeszJ 
lések. 18.25: Hanglemezek. t8 >,0: Grt 
donyi versek. 19.05: Hanglemezek. 20.20: 
Karácsonyi dalok. 2O.|5.- Cigányzene. 
91.50: Időjárás. — Kedd, XII. 26. tl.',o: 
Kanta ra zene-matiné. 11.15: Előadás. 
17.45; Cigányzene. 18. ',5: Karácsony 
K árpátalján . 20: Hirek. 20.25: Szalon
zene. 21.35: Időjárás. Szerda, X II. 27. 
18.10: Szalonzene. IS.',5: Előadás. 19.15 : 
Hanglemezek. 20: Hírek. 20.20: Előadás. 
21: Szalonzene. 22: Időjárás. 22.05: Ci
gányzene. — Csütörtök, X II. 28. /;  /j.- 
Hanglemezek. 18.',:,: Fuvola. 19.15: 
Mandolin-zenekar. 20: Hirek. 20.20: Elő
adás. adás. 20.50: Cigányzene. 21.35- 
Időjárás. Péntekv X II. 29. 19.30: Elő 

lás. ?0: Hirek. .20.20: Előadás. 20.50: 
1 legedil-brácHa-gordonkn együttes.
Időjárás. .Szo’nbHf. X II. 30.
Előadás. 18.2,5. Felolvasás. 19.15 
lemezek. 20: Hirek. 20:20: 1 
kar. 21.35: Időjá-ás.

21.2,0: 
18.15 : 
Hang 

stász n,>

N e m  gazdaságos a sertés 
és baromfitenyésztés
a törvényesen védett

R á k ó á ie g jO a k té iú in ^
■411.81 Ivipbató t i  megrendelhető csak
I F J . A l L I T Z K Y  O T T Ó  
B a d ip r it , VII, D ohány-utca  84, Has. 2 /a  

A ra in  Demijonnal ah Budapest
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4-80 7-10 9*10 1Ö*8Ó !6*- 2Í*20
T a n a lsá g o a  p r o s p e k tu s  e  la p  
o lv a s ó in a k  in g y e n !

gnesa 14.25. rep'-fpogácHu 12. leumagpo- 
gácea 16.75. száríto tt répuszolet 12.60, 
roz^korpa 1-1. melasz 10, halliszt 45 P  
néternnázeánkint.

V ágómarha. Bik; . m agyar I l l a  34. fa r
ka In 63 68, H a 5t! 62. I l la  34—49, 
ökör, m agyar I la ,'sl—65. l i l a  34—42, 
tarka. Ibi 53 -78 , I l i  i 36—54, tehén, 
magyar I l la  19. ta rka  la  63—73, I la  
16—62. I l l a  34— 45, növendék 36—65, 
kicsontozni \a ló  1-4—33 fillé r kg kiút, élő
súlyban.

Tenyébzmarhák és jármosökrök. la
belföldi Járntooökrök (ta rk a )  ós beállí
tani való tinó 56—60, fehér és beállí
tani való tinó 60—65. I é v e s  tinó IÁI

-56. fiatal friss fejós tehén 75—95 fii- 
lér kg-kint élősúlyban.

Sértés. la  uradalm i UO—118, I la  u ra 
dalmi 100-108. fa szedett 90—96, I la  
szedeti 80 - 88, I l l a  szedett 70—78, la 
öregw rtés 92—96. I la  öregsertós 82—90, 
angol tőke.sertés 9 0 -  94, sonkasüldő 92— 
98. Ibi sonkasüldő 82—90 fillé r kg-kéat 
élősúly bán.

Zsir és szalonna. SzaJouna, olvasztani 
való 164— 172 sózott 160—200. füstö lt 
180—210, háj 176—186, tepertő  189 — 
'240. sertészsír helybeli 176—180 fii.ér 
kg-ként.

Juh . Javíto tt belföldi anyab irka 3n 
94, belföldi iirü 36— 10, ném et exportra 
páronkint 99 kgos p rím a minőségű ürü 
12—46 fillér kg-kint. e tetés-ita tás után 
gazda Ságban mázáéivá, 3 kg. sulylevo- 
n ássál.

U . Könnyebb kocsi ló (h ln tós és juk> 
kér, s tb . ' .500—650, igás kocsiló (nehéz 
nyugati fa jta )  400—700, igás kocsilő 
(könnyű nyugati f á j tá l  260—390, aláren
delt minőségű ló *̂ 0—250, vágó ló 20— 
185 P  darabonként.

Baromfi és tojás, tílöbanomfi: Tyuk 
220—350, csirke, rán tan i való 100—160, 
sütni való 180—500 fillé r darabonként.- 
beolt baromfi. T y u i 150—200, csirke, 
rán tani való 160—300. sijtni >-aló 180— 
300. kármán bízott 200—260. ruca h ízo tt 
KVi-lDtt. lúd hízott 140—100, pulyka hi- 
zott 140- 220. libam áj, nagy 500—80<>, 
kicsi 300—600 fillér kg-ként. Tea to jás 
1.0 darabig 15—17, főzőtojás 12—11, apró 
12—14 fillér darabonként.

Tej és tejterm ékek. 'Teljes tej 30. lefö
lözött tel 10—12, a lud tte j 80—100, te j- 
szín 180—220, tejfel 110—120 fillér lite
renként. C entrifugált vaj 320—360. főző- 

289 -320. tehéntúró sovány 60—80, 
juhturó 160—220. kevert túró  140—ISO, 
Juhsajt 200, trapp ista  200 —260 fillér
kg-ként.

ZöWsé.g. Sárgarépa 14— 20, petrezse
lyem 22 -  36. kevert zöldség 20—28, zel
ler 24—36, kalarrttK' 16—24, karfiol 40— 
36. vöröshagyma, makói 14—16, közönsé
ge*, 12—14. fokhagym a 18—32 cékla 14 
—24. fejeskáposzta 29 39. s ivauy itott: 
káposzta 30, kelkáposzta 18—36, \ö-ös- 
káposzta 36—fio. fejessaláfa 6 —18 (da
rabja), torma OO—120, burgonya. Gill- 
baba 12—13, <5«zl rózsa 12, nyári rózsa 
U , Ella 9 -11, kifli 23. 28. töm ött esi-

•kegymbrt 160—280, tök, főző 59 190, 
iJito tök  12 -1 6  sóska 72-—120, p a ra j  tisz 
tit ott 36—56 fillér kg-ként

Gyümölcs. Alma 3 6 -  120. körte 56— 
120. aszaltszilva 90 148. szllvalz 80— 
150. gyümölcsíz 129 260, naspolya 10 — 
64. kötözöl, szőlő 100- iso, 91,., keniény- 
hoju '.hí 149, dióbél 34o 440. mogyoró* 
bél 340—400, h é jazo tt m andula KK)— 
609. gesztenye 76—90 fillér kg-kém.

Borpiftc. A borpiac az. egész országban 
továbbra is szilárd. .Uz Alföldön a la 
csony fokú borokat kisterm előknél 2 fillé
ren alul nőm lehet vásárolni, a jobb mi
nőségekért és uradalm i tételekért pedig 
sokkal m agasabb a rak a t Is fizetnek A 
sr.l’érdu lást m indenesetre nagy mérték- 
1»cji alátám asztja , hogy a MASzOBSz aa 
Alföldön n-laesouyfoku borokért hl-fokou 
kin, 2 pengői, a 11 foknál magasabb bo
rokért 2.3o pengőt fizet, ab pince, seprő 
nélkül.

KIADÓTULAJDONOS: 
..FAI,L“ MAGVAK GAZDA*

ÉS FÖI.DMIVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADŐ

Sctadart Ttbw *rj Budapest, öu tca  12,


